
Novi mašnik bod pozdravljen, 
Od Boga si nam poslan.
Za duhovnika postavljen,
Med pastirje zveste zbran. 
Vodil boš zvesto ovčice,
Pasel jih z jedjo resnico 
Opominjal in učil 
Srčno prosil in svaril.

Zdaj v svetišče veličastva 
Božjega najprvo greš,
Vrata milosti bogastva 
sebi ino nam odpreš.
Jagnje božje v rokah nosiš, 
Živim, mrtvim milost sprosiš, 
Milost, spravo sprosi nam 
Pred dobrotnim Jezusom.

Prečastita, tvoja služba, 
Pridgar, mašnik, božji mož!
Z angcljci bo tvoja družba, 
Jezusov namestnik boš.
Boš opravljal poln svetosti 
\ ere najsvotejše skrivnosti 
Jezusa boš daroval,
Verne grehov odvezval.

Kjer boš v svoji službi hodil 
Bog ti svojo milost daj,
Da boš srečno duše vodil 
k Jezusu v nebeški raj 
On daj moč tvojim besedam, 
Da z naukom ino zgledom 
V zvesto čredo, kar želiš 
Duš obilno pridobiš.

Duhovno
življenje

JANUAR 1939 
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NOVA MASA BO!
Resnična nova maša, ki jo bo zapel Vladimir Zmet, dober 

znanec čitateljem Duhovnega življenja, 
že doma je stopil k Salezijancem.
Tukaj je dovršil bogoslovske študije in bdi posvečen za 

mašnika.
Novo rnašo bo zapel:

5. FEBR. NA PATERNALU (Av. del Čampo 1653)
12. FEBR. NA AVELLANEDI (Manuel Sstevez 630). 

Obakrat ob 10 uri.
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DUHOVNO ŽIVLJENJE
je mesečnik.

Uredništvo in uprava:
Pasaje Salala 6 0.

Urednik: Hladnik Janez.
Telefon 63 - 6832 (63 - 2629)

Letna naročnina za Argentino 2 $.
Zn Jugosavijo 40 Din.
Za druge dežele 3 $.

CERKVENI VESTNIK
22. febr. Maša na Avellanedi. Mo­

litve na Paternalu.
29. jan. Maša na Paternalu za Si­

mona Melinc. Molitve na Paternalu.
.5. febr. Nova maša na Paternalu. 

Molitve na Paternalu.
12. febr. Nova maša na Avellane­

di. Molitve na Avellanedi.
Slovesnost nove maše se 

Lo vršila prav po pristni slovenski 
navadi.

Doma so rekli, da človeku ni ža1, 
če tako daleč gre na novo mašo, da 
si po potu nove podplate izrabi.

Potrudite se tudi tukaj in prihiti­
te k tej redki slovesnosti. Saj bo pač 
prvič, da bo slovenske matere sin da­
roval Bogu svojo novomašno daritev.

Med sveto mašo, pri kateri bo za­
pel naš zbor, se bo vršil tudi “ofer" 
okoli oltarja, pri katerem se bodo 
delile novomašne podobice.

Novomašni govor bo imel David 
Doktorič.

Ob tej priliki pričakujemo, da bo- 
no navzoči vsi slovenski duhovniki, 
kar jih je v tej deželi.

Gotovo bo vsakemu žal, kdor ne 
ho prihitel.

Hvaležno se bodo sprejeli tudi ka­
ki darovi za kritje stroškov.

Tisti, kateri bi mogli za to priliko 
doprinesti kak dar v obliki kakega 
peciva, naj bi poslali kar v hišo Av. 
del Čampo 1653 in naj izroče pred- 

! »rejništvu.

IZ UREDNIŠTVA IN UPRAVE
Duhovno življenje sem prevzel spet. v 

vodstvo jaz. Dosedanji urednik g. Kaste­
lic se poslavlja in tako pade to delo na 
moje rame.

Prosim rojake, da dobrohotno sprejmete 
našo revijo in da jo tudi dobrohotno in 
izdatno podpira*.

Upani, da se bodo dobili mnogi, kateri 
bodo prispevali kak sold za tiskovni sklad, 
vsi pa boste šli na delo, da pridobite novih 
naročnikov.

Kdor», ve za kake rojake, ki bi nemara 
list sprejeli z veseljem, sporočite prosim 
njihovo naslove.

Zelo lepo prosim vse naročnike, da vsa­
ko spremembo naslova pravočasno sporo­
čite.

Naslov uredništva in uprave je: Vida 
1 spiritual, Pasaje Salaia 60, Buenos Aires.

Telefon 13-68311. Klicati je med 11 in 13 
uro in po 10 uri> zvečer.

Ob sredah, petkih in nedeljah me na­
vadno ni doma.

Osebno me je dobiti vsako dopoldne do 
10.30 v cerkvi sv. Jožefa v Floresu.

Ugodna prilika za vsaktere zadeve je 
tudi ob priliki slovenske službe božje, po­
sebno popoldne.

Zelo priporočamo rojakom, da naroče 
našo revijo svojcem v domovini, posebno 
za Primorsko, kamor že sedaj pošiljamo 
lepo število našega lista.

Hladnik Janez.

ŠE NEKAJ
Pri listu morete tudi sodelovati.
Kdor dobi od doma kako zanimivo pi­

smo, ki bi imelo pomen tudi za druge, pro­
sim, da ga da na razpolago.

Kdor dobi kake zanimive novice od do­
ma, posebno tiste, ki sc nanašajo na ver­
sko življenje, naj jih javi.

Kdor ima kako lepo sliko bodisi doma­
čih krajev, fotografije ob priliki svečano­
sti doma ali tukaj.

Kdot» bi želel, da pride kaka fotografi­
ja, ki ima zanj pomen, v list, bo brez 
dvoma rad sam pokril stroške za izdelavo 
klišeja.

Dobra knjiga je človeku zvest prijatelj.
Dober časopis koristen učitelj.
Tisti, kateri bi mogli, naj se oglase in 

plačajo kar v našem uredništvu naročni­
no za Bogoljuba (3 $), za Glasnik (2 $).

Posebno še priporočamo Mohorske knji­
ge. Zglasiti se je pri g. Laknerju v Bco. 
Oermfinico.

Uredništvo.

KORISTNI NASLOVI

Poslanstvo kraljevine Jugoslavije za 
Argentino, Brasil, Uruguay in Paraguay: 
Charcas 1705, Bs. Aires, U. T. 44—6270.

Konzulat kraljevine Jugoslavije v Ro­
sario: San Lorenzo 937, Rosario de Santa 
Fe. U. T. 22—012.

Izseljenski korespondent za Uruguay: 
Ituzaingö 1322, Montevideo, Uruguay.

Slovenske usmiljenke delujejo po na­
slednjih buenosajregkih bolnicah: Alva-
r?z, (Salas 2 y 3), Alvear, (Salas 2, 5, 
16 y 20), R. Mejia (Salas 3, 15), Hospital 
Espafiol, Asilo de los Anzianos.

Provincialat Slovenskih šolskih sester 
Rosario de Sta. Fč, calle Cčrdoba 1646, 
Telefon: 28—083.

Izseljenski duhovnik David Doktorič; 
Ituzaingö 1322, Montevideo, Uruguay

Izseljenski duhovnik Jožef Kastelic: 
Condarco 545, Buenos Aires, Argentina. 
— U, T. 63—2435.

Izseljenski duhovnik Janez Hladnik: 
Pasaje Salalä 60. Buenos Aires, Argen­
tina. U. T. 63—6832 in 63- 2629. Najpri­
mernejši čas za razgovore od 11—13 in 
19—13, izvzemši sredo, petek in nedeljo.

Salezijanski duhovnik Ludovik Per- 
nišek, Časa parroquial, Junin de los An- 
dčs, Neurpišn, Argentina.

Slovenska šola na Paternalu: Paz Sol- 
dan 4924, Buenos Aires.

Jugoslovanski patronat (posredovalnica 
za delo): Bolivar, 314, II. nadstropje,
U. T. 33—99U5.

Slovenski list, General Cesar Diaz 1657, 
Buenos Aires, Argentina, U. T 59- 3667.

Zavetišče Lipa, Villa Madero FCGBA

i --------- —--------------------------------
Krsti in poroke

V teh zadevah poskrbite, da sc pravo­
časno javite. Krst se lahko izvrši kar v 
cerkvi sv. Jožefa. Ob sobotah po 15 uri 
sem navadno vedno doma. Na Paternalu 
je za krst. ugoden čas pred ali po moli­
tvi. Seveda je treba preje javiti. Poroke 
se lahko vrše tudi v cerkvi sv. Jožefa na 
Plaza Flores, Kivadavia 700(1, kjer živi 
k.:plan Hladnik.

DVAJSET LET LJUBLJANSKE RADIJSKE POSTAJE
Pred 20 leti 28 oktobra je bila slovesno otvorjena 

prva in edina slovenska radio postaja na kratke valove, 
katere antene stoje pri Domžalah prostori pa, od koder 
sc vršijo oddaje so v mestu Ljubljana.

Ljubljanska radijskapostaja je bila zgrajena leta 
1928. po navodilih g. univ. prof. ing. Marija Osane. Do­
bavile so jo nemške tvrdke na račun reparacij. Mini­
strstvo pošte in telegrafa kot lastnik oddajne postaje 
jo je po zaslugi bivšega ministra g. inž. Dušana Ser- 
neea po pogodbi izročilo ljubljanski Prosvetni zvezi za 
dobo 15 let. Prosvetna zveza je na lastne stroške zgra­
dila studio in ga opremila z vsemi potrebnimi napra­
vami. V ta namen se je spomladi 1928. pri Prosvetni 
zvezi osnoval “radio-odsek”, katerega naloga je bila, 
da oskrbi sredstva za oddajni inventar tero bratno glav­
nico, ker na to, da bi obratovanje vzdrževali naroč­
niki, še dolgo ni bilo misliti. Da omogoči ljudem čim ce­

nejšo nabavo in popravilo sprejemnih aparatov, je odsek 
osnoval na zadružni podlagi trgovino in delavnico radio- 
aparatov. Glavna naloga odseka pa je bila priprava za 
smotrno organizacijo programa.

Postaja jc bila kmalu toliko dograjena, da je mogla 
1. septembra 1928. že začeti s poskusnimi oddajami. Kot 
prvi je govoril g. F. S. Finžgar ter poudaril važnost, 
da se bo od sedaj po svetu slišala slovenska beseda in 
pesem. Slovesna otvoritev pa je bila določena za 28. 
oktober, na dan 10 letnice narodnega osvobojenja izpod 
avstrijske oblasti.

Postajo je v imenu ministra pošte in oh navzočnosti 
predstavnikov oblasti in korporacij odprl g. žika Pav­
lovič. V imenu slovenskega naroda se je zahvalil za novo 
institucijo, ki je bila krščena ob 10 letnici osvobojenja, 
takratni predsedniki jubljanskega oblastnega odbora in

(Se nadaljuje na ovitku.)



Novomašnik Vladimir Zmet
je liil rojen 11. julija 1911 v Spodnji šiški pri Ljubljani. 
Njegov oče Josip Zmet je bil doma iz Vitovelj na Vipav­
skem, iz znane Zmetove družine. Kot stavbenik je hodil 
za svojim delom po svetu. Mati novomašnikova je Turk 
Apolonija, doma iz Gornjega Logatca. Očeta je vzela 
vojska 1917. Umrl je v romunskem ujetništvu.

Prvo mladost je preživel v Kranju in se je tam tudi 
šolal do četrte gimnazije. Potem je stopil k Salezijancem 
m je tako obšel razne hiše. Tudi v Veržej in Mursko 
Soboto ga je zaneslo življenje.

1928 leta je prišel v Južno Ameriko, ki jo je ob­
hodil precej na široko. Najprej je bil dalje časa v Pa­
tagoniji, potem je živel v Buenos Airesu. Svoje bogo­
slovne študije je dokončal v zavodu Villada v Cordobi, 
kjer je bil posvečen za duhovnika.

5. februarja nam bo zapel novo sv. našo na Pater- 
nalu.

12. februarja pa bo ponovitev na Avellanedi.

Gospod gredo! Takale novica je prišla!
Da, gospod gredo z Bogom. Podstrmški Agati je 

nekaj prišlo in jo gredo prevideti.
Vse otroke so nas poklicali mati in še odrasli, vsi 

smo stopili doli do kantona in smo kleče čakali gospo­
da, ki so prihajali v beli “srajci”, pred njimi pa je 
stopal mežnarjev Janez. V eni roki jo nesel pisano culo, 
z drugo je zvončkljal. Oba sta glasno molila in ko sta 
šla mimo nas, so nam gospod dali blagoslov.

Kaj pa nesejo gospod ’
Boga nesejo za zadnjo popotnico. Podstrmška teta 

je bolna in bo umrla in odšla v večnost, pa ji nesejo 
Jezusa, da jo bo spremljal v srečno večnost.

*

Le napol smo razumeli otroci te besede in si vse 
lio svoje razlagali. To smo pa doumeli, da so gospod ne­
kaj več kot pa mežnar, pa tudi nekaj več kot notar, ki 
je poleti prišel na letovišče k sosedu.

Ko so spet drugič gospod mimo prišli, niso šli z Bo­
gom. Rjava suknja je ohlapno visela na suhem telesu. 
Kar nič posebnega ni bilo za oko, pa vendar ostalo nam 
je zapisano, da so “gospod”, tisti gospod, ki smo jih v 
nedeljo videli pred oltarjem v zlatem plašču in ki smo 
jih poslušali iz prižnice, ko so tako lepo pridigali in so 
vse učili kot oče svoje otroke in vsi ljudje so gospoda 
tudi radi imeli. Teško, da je bil kdo, ki je vedel žal be­
sedo čez “gospoda”.

*
Narod je tedaj še umeval, kaj je “božje kralje­

stvo”, ih da človeku nič ne koristi “če si ves svet pri­
dobi, svojo dušo pa pogubi”. Niso gledali na oguljeno 
staro rjavo suknjo in ne se spodtikali nad skromno ose­
bico “gospoda”, vedeli so in trdno verovali to. da so 
“gospod” božji namestnik, ki v Jezusovem imenu dele 
svete zakramente in po njih dajejo vernikom tisto, kar 
človek potrebuje, da bo njegovo življenje imelo srečen 
konec.

Novo mašo bomo imeli. Premislimo torej, kaj prav­
zaprav je mašnik.

Za posvetnega človeka ni mašnik nič. Vreden je to­
liko, kolikor je učen in uporaben kot človek. Posvetni 
ljudje cenijo tistega duhovnika, ki zna dobro zabavati, 
ki je dober za družbo, ki zna kaj lepega zapisati, ki lepo 
govori in lepo poje. Tudi to nekaj velja, če potrebnemu 
rad pomaga... To vse so zgolj osebne lastnosti, katere 
ima lahko kdorkoli.

Kaj pa je mašnik vernemu človeku?
Da je z mašniškim poklieom združeno vse, kar je 

v človeku plemenitega in dobrega, to je jasno. Kako ze­
lo naroča škof tedaj, ko deli mašniško posvečenje, naj 
bo prejemnik svojim vernikom vzor krepostnega življe­
nja, Še potem, ko je že predhodno cerkvena oblast vse 
natančno preiskala, kakšno je bilo življenje tistega, ki 
prosi posvečenja, potem ko ga je pet let vzgajala za sve­
to službo in natančno nadzirala, če je njegovo vedenje 
primerno vzvišeni nalogi,, ki jo bo vršil; potem ko je 
škof zahteval večno in sveto obljubo, da se za vselej 
odreče tistim srčnim nagnenjim, katera bi ga mogla ovi­
rati v vršenju njegovega poklica, ki mora biti v vsem 
žrtvovan ljubezni do drugih; potem ko sprejme dolžnost 
vednega devištva in da. bo mogel to svojo obljubo in svo­
je apostolsko delo prav vršiti, ga še slovesno zagovori, 
da naj vsak dan brez izjeme opravi cerkvene molitve, ki 
se imenujejo “brevir” — po vsem tem še ugotove, če je 
tudi umsko in telesno sposoben za duhovsko službo... 
potem šele položi škof roke na kandidata in ga posveti 
za mašnika.

Ne. To ni le izpit, eksainen, kakor jih morajo de­
lati tisti, kateri se pripravljajo za katerokoli službo. Po 
prestanih izpitih, katere je treba napraviti, pride šele 
oni največji dan, dan mašnišlcega posvečenja, s katerim 
pride na človeka božja polnomoč, s katero postane kan­
didat Kristusov namestnik.

Da. To je tisto, kar je v duhovniku velikega.
Nekoč je rekel Gospod Jezus: “Kdor vas posluša, 

mene posluša, kdor vas zaničuje, mene zaničuje, kdor 
pa mene zaničuje, zaničuje tistega, ki je mene poslal”.

Vreden ali nevreden! Sveta dolžnost vsakega du­
hovnika je, biti vreden vzvišenega poklica. Duhovski po­
klic sam zaradi tega nič ne zgubi na svoji vzvišenosti, 
če ga opravljajo tudi nekateri taki, ki tega niso vredni. 
Njegova nesreča in njegova poguba je, če on sam tega 
ne kaže z lastnim zgledom, kar mora druge učiti. “Go­
reča bakla, ki drugim lahko š pridom sveti, a sebi izgo­
reva”, pravi sveti Janez Zlatousti.

Kristusov namestnik postane mož s tem, ko je po­
svečen za mašnika. Božji namestnik, ki božji nauk uči 
in zaklade božje milosti deli.

Samo Bog more odpuščati grehe. V svoji neskončni 
dobroti je dal grešnemu svetu to veliko dobroto, da je 
pooblastil mašnike, da v njegovem imenu odpuste grehe 
t istim, ki se jih resnično, kesajo. Kristus sam je, ki vodi

3



mašnikovo roko tedaj, ko v spovedi izreče besede: “Od­
vežem te od tvojih grehov!” Kam naj se obrne grešnik, 
da spet zadobi mir srca? ,

Kristus sam je, ki se v osebi mašnika skloni nad 
bolnika, ki se poslavlja od sedanjosti, Kristus sam oči­
sti grešno dušo in telo, čeprav je duhovnik tisti, ki bese­
de izgovarja med tem, ko s svetim oljem mazili.

Spet je Kristus sam, kateri sprejme iz ust novopo- 
ročeneev obljubo medsebojne zvestobe in je on, ki mla­
demu paru podeli svoj blagoslov in pravico do vseh mi­
losti in. vsega kar jima bo v življenju treba, če bosta 
dolžnosti svojega stanu prav spolnovala.

Kristus sam je tisti, kateri daruje nebeškemu Oče 
tu samega sebe v sveti maši, ko vedno ponavlja svojo 
daritev na svetem križu. Mašnik mu le posodi svoja usta 
in svoje roke. Kako sveta morajo biti ta usta, kako ne- 
omadeževane te roke, da so dostojne za tako vzvišeno 
daritev. Toda tako sveta je ta daritev, da je nečiste roke 
in usta ne morejo omadeževati. Tiste roke in tista usta 
pač samim sebi izgovarjajo in pišejo obsodbo, daritev 
sama pa ostane prav tako velika, prav tako sveta in prav 
tako Bogu dopadljiva, ker je Jezus sam tisti, ker je Sin 
božji sam tisti, kateri to sveto daritev daruje večnemu 
Bogu.

*

Veliko je spoštovanje, ki ga uživajo opolnomočeni 
poslaniki. Saj so predstavniki svoje slavne in mogočne 
domovine, ki je v njih počeščena ali pa tudi ponižana, 
kadar jih kdo žali.

Tem večjo čast uživa poslanik, tem odličnejše mesto 
mu pr isto j a, čim bolj je imenitna država, katero zastopa. 
Duhovnik je božji poslanik, opolnomočenec Jezusa Kri­
stusa samega, ki Jezusovo odrešilno delo dopolnuje. V 
njegovih rokah so sveti zakramenti, po katerih nas Je­
zus odrešuje, v njegovih rokah je moč, ki grešnika opro­
sti teže grehov, ki umirajočemu podeli tolažbo, ki ver­
nemu položi na jezik najsvetejšo Hostijo.

Pač nihče ni sam po sebi vreden, da bi mogel biti 
služabnik božji, toda Bog pač nima koga drugega, ki 
bi mu mogel služiti, kajti angeli so duhovi, človek pa 
more le na človeški način sprejemati božje darove.

Sveta je dolžnost vsakega, ki sprejme mašniško po­
svečenje, da se notranje posveti in tudi z zgledom potrdi 
nauk, katerega uči.

Zahvala je najlepša prošnja
; Gracias mi Dios!

No ven go ahora a Ti | Senior! con uma plegaria en 
los labios, con una oracion en el corazon. j Gracias! j Gra­
cias mi Dios! G rita n a la par mi corazon y mi voz.

Sen or: Tii, que subiste del Golgota, terribles y an­
glisti osos, sus duros escalones. Tu, que eua.ndo te herian, 
les sonreias y perdonabas. Tu, que probaste el licor de 
la Čopa de la Amargura. Me das, a manos llenas, a čada 
instante, las alegrias mas dulces, mas beli as. Sonor; no 
puedo ya. acercarme a Ti con una oracion a flor de labio. 
iGracias! es la palabra que todo Te dice. Ms la sola, la
linica que puedo articular en tu presencia y luego......
I Luego? De liuevo repetir, repetir.......

Me dicen aquellos que nunca creyeron: — j La vida 
esta llena de ponzona! Trabajar. jTrabajar y sufrir es 
la sintesis de toda ella! j No tiene una alegria! j No tie- 
ne una reeompensa !

Gotovo je, da je zelo ogromna večina duhovnikov 
tudi po svojem življenju dostojna svojemu stanu.

Gotovo pa je tudi to, da ljudje o duhovniku kaj 
slabega zelo radi verjamejo in šele pozno spoznajo, ka­
ko krivični so bili v presoji božjega služabnika.

Tudi nevredni duhovniki sc dobe.
Veren človek pa dobro ve, da zaradi njih vera ni 

nič manj sveta in duhovski stan nič ne izgubi.
Dobri duhovniki so za narod velik blagoslov, ne­

vredni so pa kazen.
Vsak narod pa ima take duhovnike, kakršnih je 

vreden.
Tisti narod, ki za svoje duhovnike moli, ima dobre, 

tisti pa, ki jih kolne ima preklete in bo sam proklet.

Mnogi se Boga lo tedaj spomnijo, kadar si brez 
njega v stiski pomagati no morejo. Sedaj ob začetku 
novega leta pa naj bodo naše misli kot nam jih je 
napisala nadebudna slovenska mladenka, ki je bila te 
dni diplomirana za učiteljico.

Seiior: A aquellos, i, que quiero decir? Que no es 
verdad. j Que mieitten! O es que Tii no les d iste cuanto 
a mi. j! Ms que con aquellos. acaso, Te most raste severo, 
črnel ? h Puedo yo creer que Tii, tan bondadoso, con otros 
se as esquivo y misero?

Si esta vida tiene para mi tantas alegrias, si son tan 
grandes que midie las puede ver, Seiior, Te ruego me 
saques algunas y las des a esos infelices. Yo sere feliz 
porque se las diši eis a ellos y Te agradecere infinita- 
mente. No me duele, no, que me las quites. Llevatelas 
tod as. No dej es uinguna. Dame a mi en cambio todos 
sus dolores y todas sus miserias. Y yo, Seiior, sere feliz 
porque sabre que llevo el peso que ellos no podian. Y Te 
dire otra vez, asi, muy feliz: j Gracias mi Dios!

Darinka Čehovin.

Novomašna svečanost bo po stari slo­
venski navadi združena tudi s kosilom, h 
kateremu so povabljeni novoinašnikovi so­
rodniki in prijatelji. Teh je seveda tukaj 
malo. Zato pa so bodo gotovo z veseljem 
odzvali vabilu tudi nekateri drugi naši 
dobri ljudje.

Vsak razume, da je s tako svečanostjo 
tudi precej stroška. Prosim torej, da tisti, 
katerim je mogoče, kaj darujete za kritje 
izdatkov.

Kdor bi daroval kake stvari za na mizo, 
naj jih izroči na Patornalu kar vratarici 
zavoda na A v. del Čampo 1653.

Na Avellanedi sc ho kosilo vršilo pri 
Tvarin Terplanu. Kdor bi prispeval kaj za 
na mizo, naj izroči kar pri Uroševih (Dean 
Funes 287).

■Denarni prispevki naj so izroče g. Hlad­
niku.



Dvajsetletnica slovenske narodne vlade
Oktobra je minilo 20 let, kar je slovensko osvobo­

dilno gibanje, ki ga je sprožila majska deklaracija v 
letu 1917, dobilo svoj državnopolitični izraz v dejstvu, 
da so slovenske pokrajine pod vtisom dogodkov na vseh 
bojiščih in zaradi notranjega razbitja pretrgale z av­
strijsko' oblastjo ter si v Ljubljani postavile svojo na­
rodno vlado. Kljub političnemu pritisku, ki se je stop­
njeval čim bolj, je avstrijska monarhija propadala, in 
kljub cenzuri so vesti o novem položaju na bojiščih in v 
Evropi, so poročila o osvobajanju slovanskih narodov 
izpod avstrijske oblasti zajemale vse slovenske pokraji­
ne, kajti o tem so šle kakor blisk od razbite in okrvav­
ljene Goriške čez izmozgano Kranjsko in Štajersko do 
ogrožene Koroške in Slovenske krajine. Vsepovsod je 
ljudstvo vstajalo v pričakovanju novih boljših dni po 
toliko krvavih lotih vojne groze, lakote in trpljenja. 
Tedanje prebujenje in vstajanje slovenskega ljudstva je 
bilo tako silno, splošno in nezadržno, čeprav morda pre­
več čustveno, da nima primere v naši zgodovini. Prav to 
prebujanje pa priča, da so v življenju narodov, še tako 
zatiranih in nesvobodnih, trenutki, ko zajame vse l.jud- 
stvo ena zavest in ena vera, da se dvigne za svojo pra­
vico in si jo tudi pridobi.

Najvidnejši in naj popolnejši izraz tega osvobajanja 
iz lastne sile in moči je ustanovitev slovenske narodne 
vlade v Ljubljani 29. oktobra 1918. Vlada je bila sestav­
ljena takole: .

Predsednik pok. Josip Pogačnik; poverjenik za no­
tranje zadeve pok. dr. Janko Breje; poverjenik za fi­
nance dr. Vekoslav Kukovec; poverjenik za pravosodje

dr. Vladimir Ravnihar; poverjenik kmetijstvo pok. pre- 
lat Andrej Kalan; poverjenik za vero in prosveto pok. 
dr. Karel Verstovšek; poverjenik za javna dela inž. Vla­
dimir Remec; poverjenik za trgovino in industrijo pok. 
dr. Karel Triller; poverjenik za prehrano pok. dr. Ivan 
Tavčar; poverjenik za pošto Pavel Pestotnik; poverje­
nik za deželno hrambo pok. dr. Lovro Pogačnik; pover­
jenik za zdravstvo dr. Anton tireelj; poverjenik za-so- 
ialno politiko pok. Anton Kristan.

Ta narodna vlada jevodila usodo slovenske zemlje, 
vzdrževala stike s Hrvati in Srbi, vse do 1. decembra 
1918, ko so Slovenci po treznem premisleku sklenili no­
vo državno skupnost s Srbi in Hrvati.

S tem je bila ustanovljena nova močna država Slo­
vencev, Hrvatov in Srbov — Jugoslavija, v kateri so vsi 
trije narodi videli jamstvo za boljšo bodočnost, neovi­
ran narodni, politični, kulturni in gospodarski razvoj.

Slovenska narodna vlada je v kratki dobi svojega 
obstanka izvedla najtežje naloge, ki so jo čakale: vzpo­
stavila je novo oblast, po svojih močeh zavarovala slo­
vensko ozemlje, poskrbela s silnimi napori za to, da so 
ogromne množice sestradanih in zbeganih avstrijskih vo­
jakov prešle s fronte čez naše ozemlje domov, ne da bi 
Slovenija v tisti zmedi prehudo trpela. Ta narodna vla­
da je tudi pripeljala Slovence v Jugoslavijo. Njen krat­
ki, toda pomembni obstanek je bil tak, da sc Slovenci 
ob 20 letnici lahko s ponosom in priznanjem spominja­
mo, saj smo v najhujšem času za Evropo dokazali prav 
z ustanovitvijo svoje vlade narodno in politično zrelost.

Ob priliki proslave 20 letnice Jugoslavije
3. dec. zvečer se je vršila slovesnost v proslavo 20 

letnice Jugoslavije. V najlepši dvorani “Principe Jor­
ge” se je zbrala tolika množica naroda, da ni bilo prav 
nič več prostora. Rečuna se, da je bilo do 2500 ljudi. 
Navzoči so bili tudi poslaniki: češki, romunski, bolgar­
ski in grški. Silno je bi o navdušenje ob razvtju nove 
jugoslovenske zastave, katere so koloniij poklonile jugo- 
slovenske žene.

Zastopniki vseh prijateljskih držav so okrasili ju­
goslovansko zastavo s svojimi zastavicami. Posebno gan­
ljiv je bil ob tej priliki govor češkega predstavnika inž. 
dr. Zelenke.

Med silnim navdušenjem so izvajali pevski program 
združeni slovenski pevci, kateri so kar vsi dvakrat “za­
mejski Slovenci”, po domu izven jugoslovanskih meja 
in sedaj pa še tako daleč v tujini. In vendar so tako 
navdušeno prepevali jugoslovanski domovini.

Istočasno se je vršila v sokolskem domu tudi pro­
slava dvajsetletnice, kjer so se zbrali opozicionalni Ju­
goslovani. Vdeležba je pa bila neprimerno manjša.

4. dec. ob 10 uri se je vršila cerkvena slovesnost v 
spodnji cerkvi de Santisimo Sacramento. Pel je sloven­
ski moški zbor zelo ubrano. Virtuoz violinist Ljerko Spi­
le r je odigral nekatere skladbe z umetniško dovrše-

Dr. Cankar z ministri in visokimi zastopniki prijateljskih držav
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Skupina iz poslanstvaPri kat. službi božji

nostjo. Spremljal je tudi gospo Widrovo, ki .je pela 
“Agnus Del”. Sveto mašo je Imel g. Kastelic, nagovor 
pa g. Hladnik. Po nagovoru je bila blagoslovljena nova 
zastava, dragocena umetnina, dar jugoslovanskih izsel­
jenskih žena.

Z vso slovesnostjo se je tudi vršila služba božja v 
ruski cerkvi.

Popoldne so se zastopniki kolonije zbrali na jugo­
slovanskem poslanstvu. Vsi prostori so bili polni gostov, 
ki so prišli izrazit svoje častitke. Spet se je razlegla ve­
sela pesem naših pevcev, ki je žela priznanje navzočih.

Ko je g. minister Cankar odhitel na svečanost, ki 
so jo priredili rojaki v kraju Bortolome Mitre (v prov. 
lis. Aires) so mnogi zbrani napravili obisk k Čehom, ki 
so imeli oni dan šolsko slovesnost.

Nemogoče je popisati silno navdušenje, ki ga je iz­
zvala pesem naših pevcev, ki tolikega aplavza zlepa kje 
ldso dosegli, kakor oni večer pri bratih Čehih.

Zelo lepo so 20 letnico Jugoslavije slavili tudi v Ro- 
sariju, kjer je postala kolonija zelo delavna.

Tudi v Berissu so imeli lepo slovesnost v proslavo 
20 letnice, a že 27 novembra.

Ta slovesnost je dvignila mnogo navdušenja med 
rojaki. A twdi mimo drugih ni šla neopažena.

RABSKI SLOVENCI

Rabslci Slovenci žive v trikotu, ki ga tvorijo nem­
ška, jugoslovanska in madžarska meja južno od reke 
Rabe. Ljudska štetja navajajo, da jih je še 6500. Toda 
to so uradna, slovenski manjšini neprijazna štetja. Slo­
venci žive tamkaj v devet velikih naseljih, ki tečejo od 
jugoslovanske meje ter se dotikajo Monoštra (Šent 
Gottharda). Rabski Slovenci niso nič drugega, kakor del 
prekmurskih Slovencev, ki so po predpisih mirovne po­
godbe v Trianonu 1. 1919 prišli pod madžarsko državo. 
Prekmurski Slovenci v veliki večini pa so prišli k mater­
ni zemlji slovenski v območje Jugoslavije. Jugoslovan­
ska delegacija na mirovni konferenci v Parizu, kjer so 
delovali odlični slovenski strokovnjaki, se je trudila in 
trudila, da bi potisnila jugoslovansko mejo gor do Mo­
noštra, toda vsa prizadevanja so bila brez uspeha. Mi­
rovna konferenca, kjer Jugoslovani nismo imeli tiste 
velike opore kot so jo na primer v svojo pogubo uživali 
češkoslovaški delegati, je stala na stališču, da naj bo 
nova madžarsko-jugoslovanska meja razvodje med re­
kama Rabe in Mure. Tudi v Avstriji, odnosno v današ­
nji Nemčiji so ostala še štiri obsežna slovenska naselja 
rabskih Slovencev, ki jih celo zadnja zločinska avstrij­
ska statistika priznava, da presegajo 400 duš!

Rabski Slovenci so siromašen narod. Večjidel so to 
naemniki kmetij, ki so last madžarskih grofov. Slovenec 
je samo poljski delavec, vsestransko odvisen od objest­
nega madžarskega mogotca, ki svojemu hlapcu ne pri­

Neki Irec se je takole izrazil: “Opazil sem v Prensi 
napovedano službo božjo v proslavo jugoslovanske dvaj­
setletnice. Saj je toliko podobnosti med borbo Jugoslo­
vanov za svobodo in Slovencev še prav posebej, in med 
borbo, ki jo je stoletja boril naš narod, da sem se čutil 
dolžnega in sem šel še na to svečanost, ki me je prav 
zelo ganila. Tudi moji spremljevalci so bili zadovoljni.”

Razvitje nove jugoslovanske zastave

vošči nobenega lastnega kulturnega življenja. Rabski 
Slovenci morajo tudi v tovarne, ali pa hodijo poleti v 
notranjost Madžarske na poljsko delo. Tako se mešajo 
z Madžari in se hitro potapljajo v tujem morju.

Slovensko govore še vedno doma v hiši, v družini. 
Ponekod tudi še v cerkvi. Mlade slovenske duhovščine 
ni več. Tudi drugega razumništva ni. Še pred vojno so 
v Monoštru tiskali slovenske knjige. Danes v te kraje 
ne prihaja nobena slovenska knjiga veq. Samo stari slo­
venski molitveniki so še ostali in stari slovenski kate­
kizmi. Ti starejši ljudje še stiskajo k sebi kot dragoce­
ne svetinje. Iz njih še berejo molitve v slovenskem je­
ziku. Mlajši rod ne zna več brati in ga tudi ti stari spo­
mini ne zanimajo več. Le tu in tam zaide kak slovenski 
nabožni list čez mejo, če je ušel požrešnemu pogledu 
madžarskih obmejnih oblasti. Ta kroži na tihem in taj­
no okrog po slovenskih družinah. V šoli ni več slišati 
slovenske besede. Madžari skrbno pazijo, da rabski »Slo­
venci ne navezujejo nikakšnih kulturnih zvez s Prek­
murci.

Ker je to ljudstvo revno, se je kaj rado izseljevalo 
v Ameriko. V Betlehemu v Pensylvaniji v Severni Ame­
riki jih je toliko, da izdajajo več listov v svojem slo­
venskem prekmurskem narečju, med njimi “Amerikan- 
ski »Szlovencov Glasz” ter verski list “Zvona Glasz”, to­
da napisani so v madžarskem duhu.

Rabski Slovenci hitro izumirajo. Kmalu bodo le še 
zgodovinski spomenik na zemlji, ki je bila nekoč še 
vsa slovenska.



KO SO PELI LURŠKI ZVONOVI
Oni dan 20 novembra bo pa e ostal nepozf bno zapi­

san v spomin premnogih Slovencev. Saj je vse vabilo v 
Lurd. Vreme, ki nam je dalo tako prelesten dan, da si 
boljšega ne bi mogli želeli; krasno sonce in ne prevroče; 
toliko pa je že grelo, da je bila senca pod hrastom in 
lipo v našemi okrepčevališču zaželjena.

Pa vreme še ni ne veliko ne malo. Da je bil dan 
za nas tako lep, je bilo treba dela. Morali smo si ga na­
praviti.

Ko so hiteli ljudje k maši ob desetih dopoldne in je 
bila ura. da “skupaj zvoni”, tedaj so zvonovi pozabili; 
da so v Argentini. Kot da so se preselili na slovenske 
gorice, tako so zapeli, Začudeni so pogledali kvišku lju­
dje, ki nikdar še niso culi potrkavanja; naše ljudi je pa 
kar spreletelo prav notri do srede in za hip so pozabili, 
da so v tuji zemlji. Kakor da so zapeli zvonovi pri sveti 
Katarini... le da so tam znali bolj ubrano prepevati, 
ker so tudi zato izbrane glasove imeli, da je šla njiho­
va pesem vse do Rihenberka in doli do Prvačinc in gori 
v Črniče...

Lepo so zapeli zvonovi. Tako čudovito lepo, da je 
kar srce zastalo od ginjenja ob tej mili pesmi naše do­
movine, ki so jo iz lurških zvonov priklicali naši fantje 
in »možje.

Toda, daleč je domovina, pa tudi zvonove ni bilo 
lahko pripraviti dotega, da bi se po naše oglasili. Saj 
ni bilo mogoče do njih. Kakor da so jih obesili, v meglo, 
tako nedostopni so bili. Živec iz Villa Progreso, ali bolje 
iz Črnič, bi vedel razložiti koliko je bilo dela, predno je 
bil gotov oder, da so mogli priti do zvonov. Maksu se je 
pa kar milo storilo, ko je iskal zvonom glasove. Saj ne 
bo nič iz njih. Saj so kot skregani bratje, ki vsak na 
svojo vleče, skupaj pa nikoli ne gredo. In vendar so se 
morali zvonovi udati in so zapeli, da nam je bilo kar 
milo pri srcu.

Ob 10 uri je bila sveta maša. Skoraj polna je bila 
cerkev in vsaj polovica naših ljudi. Ni bilo dosti pod 
400.

Cerkev, doslej je šele kripta na razpolago za službo 
božjo, nima kar nič slovenskega. Tedaj so se pa razlili 
glasovi slovenske pesmi in ta hip smo bili doma. Kako 
toplo prevzame človeka naša pesem, ve samo tisti, ki jo 
je poslušal daleč od doma. Toda tudi druge je ganila 
naša slovesnost in so začudeno povpraševali, kaj da vse 
to pomeni. Saj najhrže še nikoli niso kaj sličnega slišali.

Stopil je tedaj na prižnico izseljenski duhovnik 
Hladnik, ki je vsem razložil v španskem jeziku, kaj da 
se v Lurdu godi; da smo napravili Slovenci obisk lurški 
Mariji v Marijinem mesecu. Po kratkem slovenskem na­
govoru je nadaljeval po špansko, ker so na ta način ra­
zumeli lahko vsi navzoči. Glavna misel govora je bi­
la ta, da je kristjanu njegovo življenje —- to potovanje 
v večnost in k sodbi božji, o kateri je govoril evangelij 
one nedelje — prav tako nastlano z mnogim cvetjem, 
kakor je s cvetjem okrašen Marijin oltar. Saj nam na­
ša vera daje s svojim krščanskim upanjem vedno tolaž­
be in veselja in poleg tolažbe nas pa še spremlja podo­
ba Marije naše nebeške Matere, ki nam bo tudi v zad­
njem boju ob strani stala, če smo bili v življenju njeni 
častilci....

Po končani maši je bila zahvalna pesem. Oni dan 
je bila po naši slovenski navadi zahvalna nedelja in za­
lo smo zapeli “hvalo večnemu Bogu”. Ta pesem je še 
prav posebno ugajala drugim.

Po maši so se pozdravili znanci pred cerkvijo. Toda 
sli naj se kar stoje pomenijo, ki se niso videli že leta in

leta... In s'' raje krenili kar v hladno senco pod hra­
ste, med katerimi smo našli tudi lipo. Dolge klopi so 
vabile, na mizi se je pa smejalo hladno pivo. Iz zvoni­
ka so se spet oglasili zvonovi s slovenskim potrkava­
njem. Saj smo zares kot doma. Sami zase smo bili, na 
svoj lastni račun smo pili. Samo mi smo imeli dostoj) 
v ono zatišje prijetne sence.

Mnogi so prišli od daleč in so si kar s tem postregli, 
kar so prinesli s seboj. Drugi so pa odhiteli na obisk 
k svojcem, ki so se naselili doli kje okoli Lurda.

Ob treh so se spet razmajali zvonovi in klicali k 
popoldanski pobožnosti. Napolnilo se je naše zbirališče, 
polnil se je prostor pred 1 urško votlino. Zopet so zade­
la slovenska dekleta Marijin kip in zvrstila se je dolga 
procesija, katero je spremljala pesem in zvonenje. Ni 
bilo dosti manj kot tisoč Slovencev, ki smo spremljali 
Marijo gori po arkadah in po prostoru gornje cerkve. 
S suhimi besedami ni mogoče opisati čustev, ,katera so 
spremljala veliko množico, ki je vsa glasno prepevala 
s pevci ob spremstvu ojačevalcev, ki so prenašali petje 
iz cerkve na vse strani koder se je pomikala procesija.

Ni bilo dovolj prostora v cerkvi po končani pro­
cesiji. Vsa jc bila polna, ko je stopil na prižnico izsel­
jenski duhovnik g. Kastelic, ki je imel izbran nagovor, 
povzet po evangeljski misli one nedelje Poslednja sodba!

Le prehitro je bežal čas. Pa vendar je še čakal zu- 
naj dan in je potem velik del množice krenil na naše zbi­
rališče, še več pa je bilo takih, katere je že dolžnost kli­
cala domov.

Nekaj stotin rojakov je pa še vtegnilo prisostvo­
vati mali zabavi, za katero so poskrbeli malčki, ki so 
zarajali “trobentice” in zapeli pesmico “Marko skače 
po zeleni trati” in so “popeljali vlak vse tja do Tucu- 
mana”....

Tamkaj okrog mize pa so se zbrali stari znanci 
Ves Podsabotin se je našel. Od 25, ki tod žive sta izo­
stala samo dva. Bilo jih je pa celo več kot jih je odšlo 
z doma. Kako to? Z nadebudnim naraščajem pač, ker 
ti so bili že tu rojeni. Toda kdo bo trdil, da niso prave 
korenine podsabotinske.

Od kod je toliko ljudi prišlo ? Kdo bi mogel to po­
vedati. To je pa gotovo, da se prav redko zbere toliko 
Slovencev, kot smo jih videli oni dan v Lurdu.

Pravijo, da se bomo v majniku spet srečali v Lurdu. 
Saj je to Marijino svetišče najlepše zbirališče za Slo­
vence, katero nam je po naši pesmi in zvonenju oni dan 
se ljubše postalo.

Da je pa ta slovesnost tako lepo uspela, gre pre­
mnoga zahvala pevovodju Cirilu in pevcem, kakor tudi 
Živcu, ki je poskrbel za oder pod zvonovi, brez česar bi 
ne bilo potrkavanja.



Kaj pravijo naši na Koroškem

"Koroški Slovenec" z dne Iti. novembra pr. leta 
objavlja:

Naš materni slovenski narod živi v Jugoslaviji, ki 
druži troje južnoslovanskih ljudstev. Nismo koroški Shn 
vejici iii Hrvati v Burgenlandu edini južnoslovanski dro­
bec izven Jugoslavije. Po zadnjih podatkih živi iz.ven 
Jugoslavije nad dva milijona in pol Jugoslovanov, juž­
noslovanski narod Bolgarov pa tvori svojo posebno dr­
žavo. Okroglo 650.000 Slovencev in Hrvatov sc nahaja 
v Italiji, v Grški je do 250.000 oseb slovanske narodno­
sti, nas Slovencev in Hrvatov v bivši Gradiščanski je 
skupno okroglo 170.000, pod Madžarsko živi 165.000 
Jugoslovanov, do 100.000 jih je v Turčiji, nekaj deset- 
tisočev manj pa v Romuniji in Albaniji. Pa vse to so 
šele drobci okrog Jugoslavije. Domala cel milijon Ju­
goslovanov si služi kruh v državah Severne in Južne 
Amerike, okrog 100.000 jir je raztresenih po državah 
zapadne Evrope, še v Aziji in Afriki so tisoči jugoslo­
vanskega porekla.

V času, ki je odkril dostojanstvo naroda in narodne 
zavesti, moramo živeti tudi mi! Včeraj še so skušali na­
še kulturno sožitje z maternim narodom in naš pouda­
rek kulturne pripadnosti k jugoslovanski narodni dru­
žini razveljavljati s številnimi argumenti in ugovori. 
Karavanke so nam slikali kot nekako kulturno razme- 
jišče, iz jezika in običaja našega nam narekovali neka 
pokrajinska čustva. Dosledno so prezirali narod in nje­
govo pravico.

Šele novi pogledi na narod in njega ustroj odkri­
vajo čudovitost narodnega telesa z živo krvjo in enim 
duhom. Nemški narodni socializem postaja nazor vseh 
Nemcev v Nemčiji in iz.ven nje. Italijane leje v Dalma­
ciji ali francoskem Marseillu druži ena zavest in eno 
navdušenje.

Zakaj torej 'ni mi ne naglašali in doživljali osre­
čujočega občutka ene, kulturne družine Slovencev, Hr­
vatov in Srbov?

Lojalni državljani Velike Nemčije, legalni napram 
uarodno-socialistioni stranki, vdani Führerju kot poli­
tičnemu vodji se hočemo dobro zavedati,da smo duhovno 
in kulturno člen velike družine južnoslovanskih ljud­
stev in vejica na deblu maternega naroda. Hočemo biti 
sveža, zelena vejica, ki bo v vsako novo vigred in po­
letje cvetela in nosila svoj sad. To bodi vodilo naše 
kulturne in gospodarske samopomoči!

*

Iz vseh krajev slovenskega dela Koroške nam po­
ročajo, da se je novim Šolskim letom v elementarnih 
šolah ukinil začetni slovenski pouk prvega šolskega leta, 
da je odpravljena iz šol koroških Slovencev Maklinova 
začetnica, dosedanji učni pripomoček tako imenovanega 
utrakvističnega šolstva, in da bo latinico odslej nadome- 
stovala izključno samo gotica. Osnovno znanje malih 
slovenskih šolarčkov naj torej po teh vesteh odslej po­
sreduje izključno samo še nemška beseda in nemška pis­
menka.

Dosedanja utrakvistična šola slovenskega ozemlja 
je bila samo po imenu dvojezična. Koroškim Slovencem 
je bila. gorje in zlo od svojega začetka pa do konca. Od 
svojega postanka do danes je bila tako imenovana 
utrakvistična šola koroških Slovencev samo ponemče- 
valnica slovenske mladine. Prav redki so primeri, da je

mladinski vzgojitelj z ljubeznijo in primernim znanjem 
gojil dragoceni zaklad, ki so ga prinašali mali Slovenci 
v šolo po materni in družinski vzgoji. Le redki učitelji 
so slovenski mladini posredovali ljubezen do njene ma­
terne besede. Običajni pouk tako imenovane ntrakvi- 
stične šole je obstojal v tem, da so drobci ljudske ali 
pismene slovenščine v prvem in morda še v drugem šol­
skem letu vzgojiteljem sl učili kot sredstvo za mučno 
vbijanje nemškega jezika v otroške glave. Pogosto je 
slovenska materna beseda v šoli služila celo poniževanju 
in sramotenju slovenske narodne družine. Temu, dosto­
janstvu slovenskega naroda tako zelo nasprotnem duhu 
utrakvističnega šolstva smo koroški Slovenci od vsega 
začetka napovedali najostrejši boj. V zadnjih letih se 
je naša borba za pravično šolo poostrila končno tako, 
da smo morali hiti celo že veseli, da se je na utrakvi- 
stični šoli vsaj še ponekod poučevala — latinica.

Stoletna naša borba za reformo utrakvističnega šol­
stva je z novim šolskim letom končana. V šolah je danes 
ukinjena zadhja sled dvojezičnosti. Osnovno šolstvo ko­
roških Slovencev je danes čisto nemško. Po neuradnih 
vesteh ki smo jih v tej zadevi sprejeli, je o novi šoli 
koroških Slovencev sklepalo učiteljstvo v svoji zvezi. 
Tozadeven odlok prosvetnega ministrstva ali šolske 
oblasti nam ni znan. Iz brezštevilnih pismenih in ustme­
nih pritožb naših rojakov pa sklepamo, da je nova 
nemška šola uvedena v vseh občinah, koder ljudstvo 
govori slovensko.

Slepomišenje s koroškim šolskim utrakvizmom je 
torej zaključeno. Za to smo narodnemu socializmu oz. 
narodno ^socialističnim učiteljem hvaležni. Dalo bi se 
sklepati, da nova šola za koroške Slovence ne sme imeti 
več videza, da njen pouk odgovarja naravni zahtevi po 
upoštevanju materne govorice v šolski vzgoji. Oprava 
latinice v šolah pa bi ponazorovaln težnjo, naj bi se o- 
troci tudi v samouku ne privajali več slovenščini.

Odkrito povemo, da danes še dvomimo, da bi bila 
navedena stremljenja novega šolstva pri nas končno- 
veljavna. Da bi se veliki nemški narod pokazal napram 
slovenskemu narodiču, ki ga ni nikdar ogrožal in je 
svojo lojalnost napram državi in narodu-sosedu opeto- 
vano z dejanji izpričal, tako ozkosrčnega! Da hi veliki 
nemški narod Slovencem odrekel, kar je njemu samemu 
najosnovnejša pravica? Resnica, da bi država, ki je do­
stojanstvo svoje narodnosti tako visoko dvignila, pre- 
zrla dostojanstvo materne besede stotisočih Slovencev v 
osnovnem šolstvu, bi bila — to prostodušno izpoveduje­
mo — kruta.

Otroci iz Villa Devoto, lci so nastopili na proslavi
20 letnice Jugoslavije



Vitovlje
Cerkev Matere Božje na Vitovljah mora biti pre­

cej stara. Kdaj je. bila sezidana, se ne ve. Podaljšana in 
prezidana je bila dvakrat. To je razvidno tudi po stavbi. 
Na enem dveh stranskih oltarjev je bila letnica 1682, 
kar bi kazalo na drugo prezidavanje. Neko kupno pismo 
jo imenuje že 1. 1616 cerkev, ker je prej bila le kapelica. 
Kepi gotiški slog kapelice priča, da stoji zanesljivo iz 
dobe prvih gotiških stavb, še se vidi zvonica ali linica, 
katera je sedaj pokrita z leseno podobo, predstavljajo­
čo Marijino Oznanjenje; v njej je kamenita stala, na 
kateri je tekel prvi zvonček. Videti je na vsaki strani 
tri uglajene zareje celo ped globoko, katere je izjedlo 
vreteno zvončka. Koliko časa je moral zvonček zvoniti, 
da je na treh krajih zajedel tako globoke zareze! Po 
tem sodeč — je bila prvotna kapelica zelo stara.

Sedanja cerkev je posvečena Mariji Devici brez 
madeža spočeti. Dolga je 21 m, široka pa 16 m. Na 
vsem zunanjem zidu sc vidijo v kamen vklesane črke, 
ki se pa težko razločijo. Pri stranskem vhodu se bere: 
“Stefano Smet potesta” in “Andrea Budin kapomi- 
stro”. Ta vpis mora biti od leta, ko je bila v drugič 
prezidana.

Cerkev stoji na strmem 606 m nad morjem se vzdi­
gujočem griču — med Čavnom in Golcem, pod trnovskim 
gozdom, kake tri ure hoda od Gorice, od koder je 
prav lep razgled po Vipavski dolini, po Krasu in po 
Furlaniji. Celo Jadransko morje se ti pri lepem vremenu 
v daljavi lesketa. Griček je skoraj sama goličava, le v 
ozadju je obrastel z borovci. Ob vznožju so pa plodni 
vinogradi in precej premožni kmetje. Le cerkvica je na 
vzvišeni pustinji ter gleda na zalo okolico, Vipavsko in 
Goriško. Ljudstvo pripoveduje, da so v starodavnih ča­
sih iskali bližnji seljani na tej zakotni višini zavetja 
in se v ta namen utaborili, pa da so kapelico napravili 
prečisti Devici Mariji, ki je “pomoč kristjanov”. Ob­
zidje deloma še sedaj stoji ter se je vleklo okrog vr­
hunca tik globokih prepadov. Štirinajst družin iz Oseka

G ral. Aeha, 19. decembra 1938.
Dragi g. Hladnik!

Nemalo sem Vas ustrašil z novico, da se oddaljim 
iz Buenos Airesa in sicer po potrebi na Pampo v Gene­
ral Aeha. Tamkajšni gospodje moraj iti sedaj na duhov­
ne vaje v Buenos Aires ker se nahajajo med počitnica­
mi. Prve duhovne vaje so začele včeraj in bodo kon­
čale prihodnjo nedeljo. Odtod sta odšla dva gospoda, 
zato so me potrebovali. V torek zvečer ob 8. sem sedcl 
na vlak “Pil pampero” in sem prispel ob pol enajstih 
zjutraj v glavno mesto Pampe: Santa Rosa. Vožnja je 
bila prav ugodna. Ob jutranjem svitu smo že prevozili 
precejšen del province Buenos Aires proti zapadu. Sama 
polja z žitom, pašniki z govedom in tu pa tam hišica 
med eulcalipti. Blizu Sante Rose smo že občudovali fini 
pesek, prah ki se nam je usiljeval v vagonu. Santa Rosa 
se mi zdi mesto oblegano z “medanos”, to je's finim 
prahom ki ga prinaša in odnošo veter. V zavodu se na­
haja polovica obsežnega dvorišča zakopanega v pešče­
nem metežu tja do zidne ograje.

V župnijski cerkvi sem našel tovariša kjer pomaga 
g. župniku. Na Brezmadežno je pel tu svojo prvo mašo, 
sedaj sem mu pa. napravil nepričakovan obisk. O mestu, 
kjer sem ostal tri dni, nimam mnogo novic. Mimogrede 
se vidi lepo novo poslopje kaznilnice, nato bolnišnica 
(nameravajo poklicati sestre...), policijski urad, za­

iti Vitovlj je imelo še do nedavnih dni vsaka svojo su- 
hoto v taboru. Do pred kakimi 30 leti se je valjal po 
zakristiji blizu meter dolg železen top, ki so ga rabili 
proti sovražnemu napadu, katerega pa so prelili v več 
možnarjev.

Pripovedka tudi pravi, da je v turških navalih nek 
dušmanin vprašal kmeta, zapazivši nad Črničami pol 
ure oddaljeno Vitovlje: “Jeli kdo v varoši?”, pa je ta­
koj zarežal nad njim: “Lopež, kaj me varaš?”, ker mu 
je krogla odnesla kučmo! Pravijo tudi, da se je predrzen 
turški jezdec približal vitovskemu obzidju, a ga je Mati 
Božja pahnila čez pečevje.

V tronu glavnega oltarja je podoba prečiste De­
vice iz lesa izrezana. Bog Oče in Bog Sin ji držita sre­
brno krono nad glavo, nad njo pa plava sv. Duh. Prvot­
no pa je bil tudi Bog sv. Duh upodobljen v moški osebi, 
kot izpričuje neki star kliše. Druga podoba pa je slika­
na na platnu in predstavlja Mater Božjo, lci jo obdajajo 
angeli. V tronu pa vise pritrjene na vrvici srebrna roka, 
noga, oči in drugi spominiki, kar spričuje, da so romar­
ji na teh krajih dosegli razne milosti.

Zgodovinske vrednosti v cerkvi je lesena prižnica 
iz 17. stoletja, katero krasijo lepo izrezljani kipi, pred­
stavljajoči Mater Božjo s Kristusom v naročju, Devico 
Marijo vnebovzeto in spodaj glave apostolov ter Kri­
stusa pridigujočega. Posebnost je tudi ta„ da so vsi trije 
oltarji posvečeni Materi Božji.

Glavni shodi so: Oba binkoštna praznika, Vnebo­
vzetje in Rojstvo Marijino, ob katerih privabi pobožnost 
do Matere Božje veliko romarjev iz Vipavske doline in 
trnovske planote, katere ne zadrži strma pot do cer­
kvice, ker jim pač ta trud poplača zares krasen raz­
gled ob lepeme vremenu. Vrlin teg.a je še ob drugih 
Marijinih praznikih v tej cerkvi služba boja, pa tudi ob 
drugih prilikah, tako da je redno vsaki mesec sv. maša 
na tem hribčku.

vod in normalka Hčera M. Pomočnice in še nekaj več. 
Pred našim za vodom se nahaja lep spomenik Don Boslcu. 
Vendar kakor se pravi v latinščini: “Non habemus hie 
manentem civitatem”, sem moral nadaljevati vožnjo do 
naslednje postaje Toay in tamkaj presesti na linijo FCS 
okrog poldneva. Ta proga konča ob 10 zvečer v Bahjji 
Blanki. Kako močno se pozna sprememba podnebja ko 
smo zapustili Santo Roso: več vročine, zelo suho pod­
nebje, manj polja, več gozdičevja in nato hribčki nane­
senega finega peska ki “potuje in cestuje” kamor sc 
zljubi mogočnemu pamperu. Smo blizu puščave? Se vi­
dijo oaze s topoli, velblode pa nadomeščajo avtomobili. 
Če bi ljubi Bog uslišal naše prošnje “ad petendam pln- 
viam” (nas je zelo malo tistih, ki prosimo, — mogoče 
tudi slabo prosimo), in poslal tistega elementa, ki poživi 
in zaplodi to spočito zemljo, tedaj bi vsa Pampa zaze- 
lenela in pridelala zalogo žita kot svojčas. V blagosta­
nju navadno tudi ljudje pozabijo na Boga.

Torej se nahajam v General Aeha, nekako 700 km 
proti Far-West argentinskem. Krasen zrak! Vročina in 
veter sta si prijatelja kakor tudi nočni hlad, ki nudi 
(»krepčilno spanje. Počitnice so, ostalo je samo nekaj 
fantov. Kam bodo šli ko nimajo: ‘ni padre ni madre ni 
perro que les ladre.”So pa dobra deea in prijazni! Ne­
kaj korajžnih je tudi deklamiralo ali pa reklo novodo- 
šlemu novomašniku nekaj besedic v pozdrav. Vidite da
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se nahajamo vedno med mladim elementom in zato smo 
tudi mi vedno mladi.

fiele danes sem imel več časa da sem začel z ureje­
vanjem pisem. Vzbudil sem vsa Čustva iz zadnjega 27 
novembra in hotel napisati majhno kroniko za mojo 
mamo. Pred menoj leže pisma, ki čakajo na odgovor. Ko 
jih čitam, se čudim lepim konceptom. Ne ho odveč če 
jih omenim. Od moje mamice: “Ko boš dobil tole pismo 
boš že novomašnik. Prisrčno bodi pozdravljen! Moj bla­
goslov naj te spremlja skozi vse življenje. Ne morem Ti 
popisati moja čuvstva, radost in ljubezen. Ako bi bila 
še navzoča, moja sreča bi bila prevelika. Bodi tisočkrat 
pozdravljen, poljubljen in blagoslovljen. Ljubo zdravje 
naj Te spremlja in pri delu Ti želim uspeha, da bi rešil 
mnogo duš. Čaka Te veliko dela, razočaranja, zaničeva­
nja in trpljenja, toda vztrajaj imej trden značaj, bodi 
vreden član svoje Družbe sam veš dobro, da duhovnik 
postati, je to začetek trpljenja. Pri vsem tem pa bodi 
vesel in srečen! Tvoj novomašniški blagoslov, ki ga boš 
poslal, naj nas spremlja skozi vse življenje. Blagoslovi 
nam hišo, vse prostore, zlasti pa naše srce in dušo!”

Takole piše slovenska mati!
Dva pi rja tel j a bogoslovca v San Paulo iz Brazilije, 

mi pišeta: “Oziraje se nazaj v že prehojeno pot, ne kot 
truden oopotnik, ampak kot zaveden zmagovalec, se res 
lahko veselite in zapojete Bogu zahvalno pesem: Moja

ŽUPNIK ALFONZ BLAŽKO

V sončni Kozani sredi goriSkih Brd so 
dne 24. nov. položili v grob zemskc ostan­
ke dobrega kozanskega gospoda Alfonza 
Blažka Rodil so je leta 18119 in 119 lot jo 
tudi doživel. Velika bo vrzel v že itak 
zredčenih vrstah zaslužnih goriških du- 
jovnikov, težko ga bo pogrešalo ljudstvo

duša poveličuje Gospoda in moj duh naj se raduje v Lo­
gu našem Zveličarju. Z Vami naj se raduje in veseli cela 
Salezijanska družba in ves slovenski narod, posebno mi­
ši rojaki tukaj v Ameriki. Četudi daleč od domovine, 
Vam bo zadonela gotovo naša stara domača pesem: 
“Novi mašnik, hod’ pozdravljen! Od Boga si nam po­
slan. .. ” Temu skupnemu velikemu pozdravu se želiva 
pridružiti tudi midva v duhu in Vam voščiti največ to­
lažbe in sreče v visoki službi božji, obilno žetev med du­
šami na obširnem Gospodovem polju in poseben božji 
blagoslov na Vašem apostolskem delovanju kot minister 
Vsemogočnega in dostojanstvenik božjega kraljestva na 
zemlji.

V Vaših prvih gorečih Žrtvah pred svetim oltarjem, 
ko se boste spominjali vseli Vaših dragih, pridenite še 
vročo prošnjo za našo ljubo domovino in za naš narod 
doma in raztresen po svetu blagovolite pa še poprositi 
ljubega, Vam pokornega Jezusa, naj milostljivo poda 
roko in pomaga tudi Vašima ponižnima prijateljima, ki 
tečeta po isti poti in se trudita da dosežeta manj ne­
vredno isti veliki cilj, ki ste ga Vi tako srečno do­
segli. ...”

Najlepše pozdrave za Božič in Novo leto Vam in 
bralcem Duh. Življenja pošilja

Vladimir Zmet

minskih hribih v podmelški fari. Komaj 
(Ivo leti je pasel dušo v Podmeleih, a lju­
dje so ga tu še vodno s toplo hvaležnostjo 
spominjajo. Lop, živahen fant, poln vipav­
ske vedrosti, družaben, prijazen z vsemi, 
zgleden duhovnih, se je na mah vsem pri. 
ljubil. Peleg nepozabnega ljudskega vzgo­
jitelja, učitelja Ivana Krajnika, je sode­
loval pri takrat sloveči podmelški ' 'Čital-

In vsi njegovi prijatelji, če velja za koga. 
da ni imel sovražnikov, velja 4o za 1 ega 
res dobrega gospoda.

Rojen v vinorodnem Lokavcu v Vipav. 
ski dolini, kjer je bil njegov oče ugle­
den posestnik in zidarski mojster, jo štu­
diral gimnazijo iu bogoslovje v Gorici No­
ve mašo je pel leta 189,1 in je potem nas. 
topil svojo prvo službo kot kaplan v tol-



PRAZNIK NAŠIH MALIII
Naši mali so oni dan sprejeli klic Jezusov. Pustite 

male k meni, tako je prosil svoje dni in tako ponavlja 
v evangeliju še danes.

Saj ni mogoče, da bi zemljan vzdržal naporno pot 
skozi življenje, če ga ne krepča božji kruh Svetega Reš­
il joga Telesa. Preveč zased je postavil satan, da bi se 
jim mogel izogniti tisti, kogar ne krepi božja moč. Zato 
je tako mnogo takih, kateri so opešali v veri, kateri so 
na potu življenja omagali in obležali v skrbi za svoje 
telo in zanemarili skrb za dušo.

18. dec. so se dvignili naši mali. Mala četica je bila. 
'28 je bilo prvoobhajancev in pridružili so se jim še neka­
teri, ki so Jezusa prijatelji že od lani, tako, da jo bilo 
vseli 38.

Lep sončen dan je bil. Kako bi ne bilo veselo ne­
dolžno srce ob misli na tako velik dogodek.

Saj so se zbudili v veselem pričakovanju, da bodo 
dobili v lastno srce kot ljubega gosta tistega Jezusa, 
ki bo nekoč v večnosti vsa sreča blaženih.

Saj je bil ta dan pričakovanje Njega, ki daje po­
polno gotovost srečne večnosti vsakemu, ki z Njim osta­
ne združen do poslednjega diha, da ga tedaj naravnost 
povede v srečno večnost.

Saj bodo sprejeli kot prijatelja tistega, ki edini 
ostane zvest človeku tudi v času bridkosti, tistega pri­
jatelja, ki nikdar ne izda!

Da. Srrčen dan prvega sv. Obhajila.
Sam. Napoleon, ki je mnoge prijatelje imel in po­

znal, je zapisal, da je bil prav dan prvega sv. Obhajila 
zanj najsrečnejši, ker je ta dan spoznal svojega edine­
ga prijatelja, kateri ga ni nikdar izdal.

Iz vseh strani so prihiteli naši malčki. Tam iz Wil­
de je prišla Šemoletova Milka, iz Martineza sta prišla 
Diva in Janko Komac, iz Lanusa dve sestrici Fujs, iz 
Pineyra Šerugova Marija, iz Avellanede Krnica Zavee, 
iz Oaseros je prišla Simčičeva Andrejna, iz Tropezona 
Robert Šeper, Pahor Ameriko in Franduličeva Norma, 
iz Villa Lugana Silva in Joško Mozetič, iz Floreste dve 
Olgici: Oerkveniltova in Skokova. Iz Boke dva Povale- 
jeva. Iz Villa Devoto Samokecov Jorge, iz Belgrana Vu­
ga Valentin, ki so pomonožili število paternalskih prvo­
obhajancev, ki so bili vsi pridni ne le ves čas priprave, 
temveč tudi na. ta najlepši praznik sain.

Naj naštejemo še te: Lukman Rajko, Berce Franc, 
Rijavec Lojzek, Tomažič Janko, Lakner Anica, Baretto 
Jadranka, Giacomelli Tita, Božič Nelida, Juršinovič Al­
bina. Iz Caballita je prišel Milan Pahor.

Kar poglejte na sliko. Morda pa katerega spoznate.
Ob 0 uri je bil začetek svete maše, med katero so 

pevci prekrasno zapeli. Lepo obnašanje otrok, njihova 
molitev in lepa pesem je do solz ganilo navzoče, lci so 
številno prihiteli ta dan iz vseh strani.

Kdo bi ne bil ginjen ob pogledu na te nedolžne 
obrazke, ki še nosijo v svojih očeh spomin nekdanje 

‘«reče v raju, in ki so ta dan sprejemali Njega, ki jim 
daje svojo pomoč, da si nedolžnost in mir srca ohranijo,

če bodo v Jezusovi ljubezni vztrajali.
Dobro so sc držali vsi, ves čas.
Dobro tudi pri drugem poglavju slovesnosti, kate­

ra se je vršila po končani molitvi, ko je bilo poskrblje­
no tudi za njihove telesne potrebe.

Dobre potičke in sladke češnje so se jim smejale 
in je bilo vse srečno nedolžno srce, ko so hiteli domov 
z lepimi spominskimi podobami.

Z malimi srečne so pa bile seveda tudi šolske sestre, 
ki so se toliko trudile, da so bili otroci lepo pripravljeni 
na ta svoj veliki dan. Na ta dan,kateri je bil tudi 
sestri Iluminati kakor ponovitev one njenega dne, ko 
je videla, da so njeni učenčki resnično s pravim srcem 
sprejeli Gospoda Jezusa.

Naj bo sestram izrečena topla zahvala za njihovo 
velikodušno delo, ko so hodile na vse kraje poučevat 
otroke, da so se učili moliti.

Lepo je potekla ta slovesnost 18. decembra.
Tudi za popoldne tistega dne smo povabili male in 

velike.
Na veliko nepriliko so oboleli glavni igralčki prav 

zadnje dneve in tako smo bili “na suhem”. Toda tudi 
tega smo se rešili.

Prišel nam je na pomoč dobrotnik, ki je prinesel 
s seboj filme in kinoaparat in nam je predvajal čudo­
vite burke, da so bili mali in veliki prav tako zadovoljni.

Tako smo rekli:
Nič zato. Bo pa drugič prav prišlo, kar so mali pri­

pravili. Nemara bomo pa videli tisto oni dan, ko bo 
nova maša.

niči, vadil tamburaški zbor in sodeloval 
pri vseli prireditvah.

S Tolminskega ,ie potem prišel za ka. 
p.lana k znaiomu župniku Brezavščku v 
svojo rodno vipavsko dolino v Rihemberk, 
kmalu nato pa za kurata v zapadna Brda 
v Mirnik ob takratni državni meji. Tu je 
ostal nad 10 let in ga Mirnižani gotovo 
ne bodo nikoli pozabili. Mirnik je bil ta­
krat skrajna točka slovenstva. Tudi tu 
je našel vrlega sodelavca v osebi prerana 
umrlega kanalskega rojaka učitelja Ter 
Čiča. Daši odločen Slovenec, pravi narodni 
apostol, je bil tudi pri Furlanih zelo pri

ljubljen in spoštovan, ko je več časa upra_ 
vljal sosednji vikariat Dolenjo, kjer je 
bila šola in cerkev že italijanska. Pod nje­
govo gostoljubno streho so sc radi shajali 
tudi njegovi sobratje iz sosednjo Bene­
čije, bil jo tudi v najožjih prijateljskih 
stikih s pesnikom msgr. Trunkom, ki je 
takrat poučeval v Vidmu.

Nekaj let prod svetovno vojno je Blažka 
prišel v središče Brd v Kozano. Tu ga je 
našla vojna z Italijo, ko jo kot begunec 
z mnogimi svojimi ljudmi moral v Italijo, 
v Turin. Nikdar ni imel bogastva, z vojna 
pa jo prišel tudi ob najpotrebnejšo. Blaž­

ko pa ni nikdar klonil. V Italiji jo kot 
begunski duhovnik obiskoval po raznih 
krajih našo ljudi, jih tolažil in storil mno. 
go dobrega.

Po vojni leta 1019 se jc vrnil nazaj v 
svojo priljubljeno, a razdejano Kozano 
revež berač. Treba je bilo začeti delati 
vso na novo. Blažko je bil kot vedno mož 
na svojem mestu, mož dela.

Sedaj so ga zagrebli v jesenskem son­
cu sredi vinorodnega briškega paradiža, Id 
ga je bil toliko vzljubil. Brici, za katere 
jo delal, živel in trpel štirideset let, ga 
ue pozabijo nikdar. 7



Kakor je mene ljubil Oče. sem tudi jaz vas ljubil; ostanite v moji ljubezni. 
Alco boste spolnili moje zapovedi, boste ostali v moji ljubezni, kakor sem jaz 
spolnil zapovedi svojega Očeta in ostal v njegovi ljubezni. To sem vam po­
vedal, da bo moje veselje v vas, in da se vaše veselje dopolni.

To je moja zaoved, da se ljubite med seboj, kakor sem vas jaz ljubil. 
Večje ljubezni nima nihče,, kakor je ta, da kdo da svoje življenje za svoje 
prijatelje. Vi ste moji prijatelji, ako izvršu jete, kar vam jaz zapovedujem. Več 
vas ne imenujem služabnike, zakaj služabnik ne ve, kaj dela njegov gospod. 
Vas pa sem imenoval prijatelje, ker sem vam razodel vse, kar sem slišal od 
svojega Očeta. Niste vi mene izvolili, ampak jaz sem vas izvolili in vas posta­
vil, da pojdete in obrodite sad in vaš sad ostane; da vam bo Oče dal, karkoli 
ga boste prosili v mojem imenu. ko vam naročam, da se ljubčke med seboj.

Ako vas svet sovraži, vedite, da je mene sovražil prej ko vas. Ko bi bili vi 
od sveta, bi svet svoje ljubil. Ker pa niste od sveta, ampak sem vas jaz od 
sveta odbral, zato vas svet sovraži.

Spominjajte se besede, ki sem vam jo rekel: .Služabnik ni večji ko njegov 
gospod.1 Ce so mene preganjali, bodo preganjali tudi vas; če so mojo besedo 
spolnjevali, bodo spolnjevali tudi vašo. Toda vse to vam bodo storili zaradi 
mojega imena, ker ne poznajo njega, ki me je poslal. Ako bi ne bil prišel 
in bi jim ne bil govoril, bi ne imeli greha; tako pa za svoj greh nimajo iz­
govora. Kdor sovraži mene, sovraži tudi mojega Očeta. Ko bi jaz ne bil storil 
med njimi del, kakršnih ni storil nihče drug, bi ne imeli greha. Tako pa so 
jih videli in vendar sovračijo mene in mojega Očeta. Ali da sc spolni be­
seda, ki je zapisana v njih postavi: ,Sovražili so me brez vzroka/

Kadar pa pride^ Tolažnik, ki ga vam bom jaz poslal od Očeta. Bub res­
nice, ki izhaja od Očeta, bo on pričeval o meni. Pa tudi vi boste pričevali, ker 
ste od začetka pri meni.

To sem vam povedal, da se ne pohujšate. Iz shodnic vas bodo izobčevali; 
pride celo ura, da bo vsak, ki vas umori, menil, da služi Bogu. In to bodo 
storili, ker niso spoznali ne Očeta ne mene. A to sem va mrekel, da se boste, 
ko pride ura za to, spominjali, da sem vam jaz povedal. Izpočetka vam tega 
nisem povedal, ker sem bil pri vas.

.

CERKEV MED SLOVENCI SKRBI TUDI ZA 
DELAVCE

V Mariboru je bilo v glavnem dograjeno novo se­
menišče, veličastna zgradba, ki bo skozi stoletja oskrbo­
vala lavantinsko škofijo z duhovniki. Tako je sedanji 
škof Ivan Tomažič okronal delo svojega velikega pred­
nika Slomška, ki je to škofijo takorekoč ustanovil ali 
vsaj lahko rečemo, rešil Slovencem.

25. okt. so imeli likof v navzočnosti gospoda škofa, 
cerkvenih dostojanstvenikov ter graditeljev te lepe 
stavbe, ki je ena najlepših in največjih v Sloveniji.

Ob tej priliki je gospod škof povedal nekaj prav 
primernih besed, katere naj priobčimo tudi našim bral­
cem. Potem, ko je izrekel zahvalo oblastem in daroval­
cem in stavbenikom, je nadaljeval:

Pač nima nihče pravice očitati, da je med Slovenci 
Cerkev nesočijalna.

Kaj naj rečem vam, dragi delavci. Vi niti ne slutite, 
kako visoko spoštujem pošteno delo in pridnega delav­
ca — saj sem rojen in vzgojen v preposti kmečki hiši 
— vi ne veste, kako želim in Boga prosim, da bi bilo 
razmerje med delodajalci in delavci zadovoljivo usmer­
jeno na podlagi krščanske pravičnosti in ljubezni, kako 
bi bil vesel, če bi vedel, da vsak delavec dobi zadostno 
plačilo, tako da more preživljati sebe in svojo družino 
m biti deležen vsaj navadnih udobnosti in prijetnosti 
življenja. Bog nam daj dočakati boljše čase vsesplošne 
pravičnosti in ljubezni, zadovoljnosti in sreče, vam iz 
srca želim v zahvalo za to, da ste sc vztrajno trudili, 
težko in globoko kopali, zato pa z Božjo pomočjo zgra­
dili tako visoko stavbo!

Zdaj pa se poveselimo do zdaj izvršenega dela. Po- 
služite se skromnega prigrizka in zalivka — podjetje pa 
prosim, naj izplača tukaj pričujočim delavcem in so- 
trudnikom poleg dnevne plače priboljšek — vsakemu po 
25, voditeljem dela pa po 30 din. V ta namen vam izro. 
čain, gospod 3000 din. Bog blagoslovi!

Santa lsabel, 12 novembra 1038. 
častiti gospod kaplan!

Sprejmite predvsem tisoč prisrčnih pozdravov iz oddaljene­
ga Ecuadorja.

So Vam vljudno zahvalim za "Duhovno Življenje” ki sem 
ga pred kratkim vdobil. Prejšnje številko so so brez dvoma zgu­
bile ker so bilo poslane na moj stari naslov. Sem spremenil 
namreč hišo in sedaj se nahajam dobrih 3 dni daleč od "Pana”. 
V Sveti Elizabeti, sedanjem stališču, opravljam službo župnika 
med 13.000 dušami. Sem sam vržen na to Apostolsko polje, ki 
brez dvoma je zelo težavno. De una parte el clima cs fatal. A do­
mäs de 3fio C — reina en abundancia el inexorable "Paludis- 
mo” (Malaria). Durante G mese fui onclavado en el locho de 
dolor, enconträndome por tres epocas al bordo do la tumba, 
viendo lo que se dice la čara de la etornidad. Veo quo Dies me 
quioro eonsorvar aun en osta vida para quo trabaje a. m. D. G. 
Estoy enostruyondo la Iglcsia Parroquinl on honor do San Jose. 
Cosa ärdua qne requiore miles do sacrificios y sudores. Mi es 
peranza osta en Dies y su Providencia.. De etra tongo un ele- 
mento tan heterogenem, quc Su Rcia. no puede imaginurse. De 
todo color — comenzando desde los blancos hasta africanos 
(negros) y otro tanto puedo decir lo que atane a la vida intima 
do ellos como sur costumbros. En cuanto a los crcdos politicos, 
do esto ni hnblo.

Pidole como un ae.to de piodad cristiana, tonga a bien uyu- 
darme con sus santas plegarias. Un "memento” on la Santa- 
Misa, sera para mi de mueho eonsuolo. Yo lo ofrezco otro tanto.

El ano pröximo venidero ird a Europa a visitar a mi familia 
despučs de 13 afios de ausencia. Este viajo lo h ar 6 cn ol mes 
de abril pröximo. Pionso volver dospuos do una eorta estadia 
alli, nuevamente aeä al Ecuador.

Si a bien tiene mandarino algün otro ntimero do la pro- 
ciosa "Vida Espiritual” pidole el favor la despache a la di- 
reecidn siguiento: N. N. Pärroco do Santa Isabel (via Cuenca 
Girön) - Ecuador S. A.

Qucdo de Ud. siempro atto. cohemano en D. I. et M. ,
P. Bogomil Trampuš.



GLASOVI OD DRUGOD
Rio de Janeiro. — Mnogo se piše ter govori o naših isoljon- 

cih kateri živo po Sirnem svetu, a malo sc sliši od nas, ki ži­
vimo v eni največjih držav na svetu. Moglo bi se reči da so 
no sliši skoro nič, kakor da nas sploh ne bi bilo tu, a v resnici 
nas jo mnogo tisočev rastresenih po tej zemlji večne spomladi.

Po tuknšnjili statistikah se je po letu 1928 preselilo okoli 
30 do 40 tisoč jugoslovertskih državljanov, po večini Nemci, ter 
Madjari, tor precejšen del naših Dalmatincev. Mnogo teh izšel, 
jencev je odšlo na kavne nasade, kjor so preživeli nekaj let, 
a potem se preselili v industrijska srdišča, posebno mnogo jih 
je odšlo v Sao Paulo, kjer je postalo središče naše kolonija.

Od prvih starejših naših izseljencev (iz pred vojne) nismo 
prav nič našli ko smo prišli v to novo domovino, kor ti so so 
štoli za “Austriaeoter ostali verni staremu Francu Jožefu. 
Največ teh ljudi se je popolnoma odtujilo, tako da danes niti 
sami ne govorijo dobro slovenščine, a njihovi otroci pa niti ne 
vedo od kje jim je doma oče ali mati. Sami niso bili Bog ve kaj 
izobraženi, a Se manj pripravljeni za kako kulturno delo, tako 
da se jim ne more zameriti.

Drugače pa se je začelo po letu 1928, ko so prišli som novi 
izseljenci zavedni .Tugoslovoni ter kulturni delavci. Naj omenim 
Gospoda Paternosta, kateri je bil ustanovitelj Kul. društva 
Primorja ter prvi predsednik, ustanovitelj Prvega Jugoslovan­
skega Udruženja, katero jo bilo eno največjih, ter najbolj or­
ganiziranih naših društev v Braziliji, kakor tudi ustanovitelj 
drugega Podpornega Udruženja, ter njegov predsednik, gospod 
Černigoj. Ustanovitelj 'Kult. društva Primorje, podpredsednik, ter 
sloven. Gospod Košuta, stara predvojna korenina, edini kateri se 
poznejši predsednik velik kulturni delavec, ter zaveden Jugo- 
lahko izvleče iz predvojne gardo. Ter še par drugih mladih 
fantov kateri so prav živahno delali za povzdigo bivšega Kult. 
društva Primorja.

Kako r sem že rekel malo nas je bilo, ki smo se žrtvovali na 
tem polju, a vse eno smo imeli nekaj društev, katera so prav 
dobro napredovala, a pozneje se iz raznih teškoč razšla. Prvo 
Slov. Kult. društvo Primorje katero jo živelo le nekaj let, ter 
pozneje razpadlo. To je bilo edino slovensko društvo v nacio. 
milnem duhu, ter Prvo Jug. Udruženje, kot edino (do sedaj) 
jugoslovensko udruženje v nacionalnem duhu, katero je leta 1935 
likvidiralo, tor tako smo ostali do danes brez društva; to jo 
brez vodnika v tuji zemlji. Sicer obstojajo neka hrvatska, Do­
mobranska, tor neko proti državno slov. Društvo, katera pa naj­
več delajo na papirju da pokažejo svoje delo, ter skrivajo 
krinko pod masko Jugoslovanstva.

Naši Primorci so se kaj kmalu podelili na dve strani eni 
so ostali zvesti načelom jugoslovanstva, kakor Cotič, Černigoj, 
Šinigoj, Cepič, Jerkič, kateri so bili tudi ustanovitelji, tor od­
borniki Slov. društva Primorja, a drugi primorski rojaki so se 
oddaljili od nas, ter postali nasprotni nacionalnim načelom, ne­
kako sami zase, kakor Ribončani ko so hoteli imeti svojo repu­
bliko. Na žalost ti ljudje kaj radi govorijo med seboj italijanski, 
kar lahko gospod Košuta, pove kateri jo bival mod njimi mno­
go let».

Kakor som že rekel, da danes nimamo nobenega društva, 
nobenega predstavnika kateri bi se zavzel za nas, prepuščeni 
smo sami sebi tako, da se jo izgubilo skoro vse, ter se bo le malo 
popravilo ko bomo dobili našega predstavnika. Zanemarilo so je 
na vsem, na kulturnem polju som že popisni kako stojimo, a na 
drugih straneh je pa še mnogo bolj zanemarjeno, tako da danes 
jo v nevarnosti mnogo naših rojakov da bodo izgnani iz države 
ker nimajo svojih papirjev v redu.

Pred kratkim je bil izdan zakon po katerem se morajo vsi 
tujci do 40 let nazaj izkazati pred oblastmi, da so prišli legal­
nim (pravim) potoni sem, v slučaju pa, da izseljenec ne moro 
to izkazati, bo izgnan iz države. Pri tem igra največjo vlogo 
potni list (Passaport), ker ta je žigosan od emigrantskih oblast".

pri izkrcanju, ter se samo potom tega dokaže legalna vselitev. 
Vprašanje pa je kaj bo s tistimi našimi izseljenci, kateri so po­
slali svoje potne liste v Bs. Aires, da sc jim izstavijo novi. Kr. 
Poslanstvo je stare obdržalo. Novi passaporti pa ne pridejo v 
poštev, tako da bi moralo naše Poslanstvo vrniti tem ljudem sta­
re Passaporte, čim prej, da no bodo imeli sitnosti.

Delo. — Zadnji čas se je precej izboljšalo tako da danes so 
no dobi človeka kateri bi bil brez dola. Tu v Rio d c Janeiro, ima 
mnogo dela eden od največjih naših stavbenikov g. Černigoj, pri 
katerem delajo skoro sami naši rojaki. Tudi zaslužek so je 
izboljšal, a so sc temu primerno vzdignilo cene življenjskemu 
Standardu.

Smrt. — Pred kratkim je umrla po dolgi tor mučni bolezni so­

proga g. Černigoja, Antonija Černigoj, katera jo bila zelo pri­
ljubljena med našimi rojaki. Bila je zavedna Jugoslovanka, kar 
je pokazala njena zadnja pot, pri kateri so jo spremili mnogi 
naši rojaki.

Prvi Poslanik v Brasiliji. Pred kratkim so, skoro vsi tu­
kajšnji časopisi poročali, da je bil imenovan za Ministra g. Cve­
ti ša, kateremu prav iz srca želimo mnogo sreče na tem novem 
položaju.

Prva večja kupčija jugoslovanskega hmelja. — Te dni je tu­
kajšnja Comp. Antarctica kupila preko 40 tisoč kilogramov na­
šega hmelja za pivo. Tudi je v dogovoru, da kupi večjo množino 
našega ječmena.

Naš rojak Franc Paulovič — je prevzel vse slikarsko delo v 
katedrali v Santosu. To je že enajsta cerkev, katero slika naš 
rojak. Tudi je priredil več slikarskih, ter kiparskih razstav, ta­
ko v Sao Paulo, kakor v drugih mestih, kjor je žel veliko pri­
čanje. Ivo Budkovič.

V Milanu, 8, novembra 1938. 
častiti gospod urednik,

Dolgo je že temu odkar ste postali moj znanec, pa čeprav ne­
vede; da še slutite ne, kako v tem daljnem Milanu željno ča­
kajo dekleta ono “Duhovno Življenje’', kteremu ste urednik, oni 
list v katerem je vse ljubo, po starem, domače, novo, prisrčno, 
tam kjer Vaša trdna beseda prepričuje in vodi za sabo vso 
družino Slovencev, ki so odzovejo polnoštevilno in kar jo glav­
no: z velikim navdušenjem.

Tako so vidi in čitn; in še večja osamelost se polašča 
nas deklet še mladih, prepuščenih sebi, koopazujemo napredek 
in toliko svobode zlato dovoljene Vam, našim bratom tudi v 
tujini, medtem ko jih jo tukaj mnogo, ki že pozabljajo komu 
pripadajo in kam naj bi obrnili svoje stremljenje, žalostno in 
težko priznanje. Vam tudi potoženo, gospod, da tolažite s kr_ 
ščansko mislijo naše ljudi in povejte jim, da ni najslabše zanje. 
I’a še nekaj jim boste povedali: da sem jaz, ki pišem te vrstice 
iz Vipavskega in ker som “dobro služila“ so me gospodarji pu­
stili domov kar cel teden. (Veliko žrtev so s tem doprinesli), če­
ravno malo dni, bila sem zoio hvaležna. Saj sem po dolgem ča­
su zopet videla moj ljubi dom. Toda kolka spremembra, kako 
razočaranjeI — Tako je bilo enkrat v naši vasi: cerkvica, polje, 
naše malo pokopališče in potom vas polna življenja v kmečkih 
hišicah — danes? Društveni prostori so so umaknili Dopola- 
voni in tam se v nedeljskih popoldnevih zabava izvrstno. Pleše 
in smeje do mile volje mod oblaki pralni, pije pivo in vsako 
vrstnih pijač, da so kar načuditi ne more temu izobilju, ki jo 
zašlo v tihi kotiček motit njegove prebivalce.

S krvavečim srcem sem prvega dne mojo vrnitve ugoto- 
\ila (bila je nedelja), da v naših vasicah so se prav zares raz­
lile grenke solze. Hudo mi je bilo zelo. Toda čujto kaj Vam šo 
povem: Gospod nam jo poslal novih pridnih delavcev in tudi 
tem fantom, služabnikom božjim, ki nosijo zaklade v dušah, 
sledi verno našo ljudstvo. “Taki so naš gospod župnik, da po­
zabiš kje si, ko ti pridigajo izpred oltarja, tja do večera bi ga
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poslušal — brez kosila — pa bi so gotovo n c naveličal’’. To in 
enako pogovore se čujc od mašo grede — dosti besed praznih, 
praznih ker kakor hitro mine popoldanski blagoslov, so že zab- 
Ijcne od mnogih obljube, ki so jih v srcu storili ko so gospoda 
v cerkvi poslušali. Pa so reveži drugega dne potrti in sc obto­
žujejo: sramujem se - saj veš družba zavleče - ne pojdem več - 
gospoda iz prižnice bom poslušal i. t. d. Jaz pa vprašujem: 
kdo bo zmagal? O da bi bili zmagovalci oni, ki sledijo zve­
sto Dušnemu pastirju in bi potegnili s seboj še te, ki blodijo 
v stran in se tega ne zavejo. Morda bodo. Gotovo bodo! Saj 
sem sama slišala nekega večera, ko so fantje na vasi zapeli: 
“Naj čuje zemlja in nebo, kar danes pobratimi pojo’’. Iz srca 
jim je vrela pesem in v tistem trenutku sem jim vse odpustila,

zakaj spoznala som, da je samo vrhnja plast iz slabe tvarine in 
se v osrčju skriva še vedno naš duh, ter pač niso oni krivi, da 
smo prišli tako daleč.... Zato jim moramo pomagat in v mo­
litvi prosit ljubega Boga da odvrne od našega Primorja to šibo. 
da se njegovi prebivalci zavejo kaj nam preti. To mo je pri- 
velo do tega, da Vam pišem gospod urednik, ker vem da nas 
boste gotovo priporočali v molitev našim ljudem, ki bodo ra­
di se odzvali, saj oni sami kakor jaz, čutimo koliko privlačno­
sti je v naši zemlji, ki ne zna biti pristranska in je radodarna 
do vsacega, ki jo z ljubeznijo,boža. Koncčno še prosim, da mi 
pozdravite kar z eno besedo vse Slovence (med njimi sta tudi 
moja dva brata ter svakinja z nečakom). Vam pa še veliko 
uspehov v hoji za Kristusom želi M. T.

mr ''
------*----- - ---

“Majniški izlet”. .. da, tako se je reklo doma. Vča­
sih je bil “velik”, včasih pa kratek. Za 20 soldov (v 
Škofji Loki smo rekli “dvojaei”) ali pa za 1 K ali pa 
celo za goldinar. . .. to je bilo pa že daleč z vlakom.

Oni dan so šli na “majniški” izlet tudi naši patev- 
nalski šolarčki.

Ne morete si niti predstaviti njihovega Veselja, ki 
so ga doživeli, ko je brzer vlak FCO proti Ban Antonio 
de Padna, kjer imajo slovenske šolske sestre ljudsko 
šolo za tisti kraj.

Na prostranem vrtu so se veselo razgibali in posku­
šali kako prijetna je mladost bosopetih otrok.

Od San Antonia so jo mahnili še dalje. V Mcrlo, 
do Ferligoja, ki je dobrotnik slovenske šole in do strica 
“Sladoleda” Marija Zobec.

Kaj vse se je videlo po potu, je pa nemogoče po­
pisati. Saj je vsak izmed navzočih gledal z dvema očeso­
ma. In na takem sprehodu, ki so ga fantki napravili — 
pomislite kar 40 kvader! To niso mačje solze... če se 
pes joka.. . Deklice so pa bile “gosposke”, in so se ho­
tele peljati. . . Seveda tudi po tistem, kot so rekli vča­
sih: boljše je cigansko sc vozit kot gosposko hodit... 
tako da so bili “gosposki nazadnje dečki, ki so gospo­
sko hodili, ker se cigansko voziti niso hoteli.

Pa je le nazadnje vseh 28 srečno prišlo do strica 
“Sladoleda” in tudi nazaj na Paternal.

Le poglejte jih, če jih poznate.

škalc, 5 novembra 1938 

Dragi bratje in sestro v Ameriki!
Zvedeli smo, da živijo tudi na drugi strani morja Slovenci. 

Zato smo sklenili, da Vam danes opišemo našo dolino in delo 
v šoli.

Naš dom stoji v lepi šaleški dolini. Tukaj stoji tudi držav­
ni rudnik Velenje in velika elektrarna. V rudniku se trudijo 
naši očetje za vsakdanji kruh.

V šaleški dolini leži tudi zdravilišče Topolščica. Ta kraj lo­
ži sredi gozdov. V tem zdravilišču sc zdravijo jetični bolniki. 
Na zahodn strani doline leži majhno mestece Šoštanj. Tam je 
tovarna za usnje. V šaleški dolini je tudi več gradov in njih 
razvaline. Obdajajo jo lepo zeleni hribi. Na to hribe gremo radi 
na izlet.

Sedaj pa Vam naj napišemo še nekaj o šoli. Obiskujemo 
tretji razred ljudske šole. Učili smo so že marsikaj. Računamo 
že do 1000. To je bilo od začetka precej težko, a sedaj smo sc 
že navadili. Učili smo se mnogo o naši lepi dolini, o nušom pre­
mogovniku in o tem kako je nastal premog. Slišali smo tui mno­
go zanimivega o gradovih. Sedaj pa se bomo kmalu učili tudi 
o drugih krajih.

Dno 27. novembra izseljeniška nedelja. Ta dan se bomo po 
vsej domovini spominjali naših bratov in sester, ki so morali 
v tujino za kruhom.

Radi bi vedeli kako je tam pri Vas in kaj so učite. Zato 
Vas prosimo, da nam tudi Vi kaj pišete.

Slišali smo da bo potovalo pismo ‘4 tedne prodno bo prišlo 
do Vas. Takrat bodo že kmalu božični prazniki. Zato Vam že­
limo prav vesele praznike in srečno novo leto. 
v Prav lepo Vas pozdravljajo podpisani učenci 3. razreda v 
Skalah:

Lipnik Stanislav, Doblšek Jožef, Pirnat Avgust, 
Kopitar Alojz, Planico Karol, Polak Franček, Veit_ 
hauser Ivan, Uran jok Jožo, Tomič Franc, Toter 
Jože, Oblak Avgust, Zaljuberšelc Rudolf, Grobelnik 
Stanko, Tič Erna, Lukmer Vida, Krajnc Jože, Ari- 
stovnik Marija, Vrčkovnik Angela, Jelen Vidu, Ko- 
štomaj Justika, Skaza Mirica, Kodriin Fanika, No­
vak Marica, Tamše Angela, Grobelnik Vida, Blažič 
Dragica, Kopitar Kristina, Cervsar Marijanka, Si 
lovšelc Olga, Jerič Micika, Zaljuberšelc Ivanka, Li­
sec Anica, Špeh Darinka, Jerič Ivica.
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OFÄZOVÄLEC
PRIMORSKE VESTI

Duhovniške vesti. V deškem semenišču 
v Kopru je bil imenovan za vodjo msgr. 
Ziani (Cijak), tržaški stolni kanonik, ki 
bo opravljal svojo novo dolžnost eksku- 
rendo. Za duhovnega vodjo v istem za 
vodu je imenovan duhovnik poreško ško. 
fije dr. Gaspard, doslej župni upravitelj 
v Vodnjanu pri Pulju. — Zu škofovega 
osenega kaplana v Trstu je bil imenovan 
letošnji novomašnik Virgil Dodi, rodom 
Tržačan. — Penzioniran je bil na lastno 
/prošnjo povirski župnik in dekan tomaj- 
skega dekanata g. Mihael Barbič. Začasno 
ostane še v Povirju kot provizor.

V Knežaku so v nedeljo. 23. oktobra bla­
goslovili novorazširjeno cerkev. Obred 
blagoslovitve je izvršil roški kanonih 
msgr. Hušo.

češkoslovaška država bo v tržaški luki 
dobila svojo lastno svobodno cono. V Ita­
liji upajo, da bi Češkoslovaška mogla ko 
ristno sodelovati pri izkoriščanju abesin 
skega imperija.

Po vsem goriškem in tržaškem ozemlju
so bile ob priliki 20-letnice zmage nad 
avstrijsko armado velike vojaške in civil­
no slovesnosti.

Iz Renč pri Gorici poročajo, da le v Sao 
Paolo v Braziliji umrl tamkajšnji rojak, 
DOdetni Pran Arčon. Zapušča sina in hčer 
ko. Njegov brat prebiva v Ilirski Bistrici. 
Naj v miru počiva!

"Svetogorska Kraljica”, mesečnik sve 
togorskoga svetiäka. V novembrski števil 
ki je uvodnik posvečen Kraljici vernih 
duš. Sledi mu zanimiv, življenjepis Antonu 
Černeta iz Tomaja, ki jo veliko pomagal 
pri ustanovitvi tomajske Gospodinjske šo­
le. Poročen je bil z nečakinjo velikega na­
šega vladike Mahniča. Iz ostalo, prav 
mnogovrstne vsebino naj omenimo poro­
čilo o obisku ljubljanskega knezoškofa, ki 
jo 19. oktobra prišel z ljubljanskim stol­
nim kapitljem in številnimi drugimi cer­
kvenimi odličniki obiskat svetogorsko 
Kraljico — nekdanjo ljubljansko begun­
ko, in se poklonit spominu kardinala Mis- 
sije, čigar stoletnico rojstva letos obhaja­
mo.

V Plužnah je pogorela biša Josipa Kra­
vanje, oskrbnika planinsko koče na Zani- 
rm. Zgorela je vsa oprema kakor tudi vsi 
poljski pridelki. Skoda je le delno krit» 
z. zavarovalnino.

V Vojskem pri Idriji je izbruhnil požar 
v poslopju Jožefa Podobnika, škoda zna­
ša 15.000 lir, ki pa ni krita z zavaroval 
nino.

Požar, ki je nastal v tovarni voska v 
Barkovljah, je povzročil 250.000 lir škode. 
Menijo, da ga je povzročila zločinska roka.

Odbor Kmetske posojilnice v Grožnjami 
je bil odstavljen in na njegovo mesto pos­
tavljen Gnido Borsi kot komisar.

Knjige ’'Goriške Mohorjeve družbe”. 
Za leto 1939 bo “Goriška Mohorjeva dru­
žba” poklonila svojim udom naslednji 
knjižni dar: 1. Stanko Stanič “Dobe ni 
podobe iz cerkvene zgodovine”, 2. Bogdan 
Kazil k “Zdravja, kar hočeš. Zdravnikovi 
spomini”, 3. Rothman “Bratec in sestri­
ca , zgodbe s 100 slikami, 4. Pavlina Paj­
kova “Dora”, novela. Kakor hitro bo 
odobren še “Koledar”, se bodo začele 
razpošiljati. Naše ljudstvo jih že nestrpno 
pričakuje. Veseli se zdravega j n lepega 
čtiva, ki mu ga vsako leto nudijo mohor 
jevke, saj ve, da so izdaje Mohorjeve 
družbe mile najštevilnejše, ampak tudi 
najbogatejše po vsebini in tehtnosti.

Za idrijskega dekana je bil umeščen 27. 
okt msgn. Lojze Filipič, doslej župnik v 
Grgarju.

Na Vrabčah pri Vipavi je prevezi žup­
nijo beneški Slovenec Dorbolo, ki je bil 
nekaj časa župmi upravitelj v Zgoniku pri 
Trstu, potem pa vojni kurat v Abesiuiji.

Iz Kobarida javljajo, da so že izdelani 
načrti za asfaltiranje ceste proti Bovcu 
in Trbižu. Delo pa je sedaj zastalo radi 
zgradbe novo elekrarne ob Soči, kor leži 
na tej poti tudi zemljišče, kjer bo ležalo 
umetno jezero v smeri proti Trnovem.

V Volčah se ponašajo z novim vodovo­
dom, ki ga je otvor ril sam predsednik 
vlade ob priliki zadnjega obiska. Pravijo 
pa, da sc umetniško korito v vasi dopade 
vsem drugim, samo brave da nočejo piti iz 
njega. Je preveč umetniško!

V šent Vidu pri Vipavi so prišli no 
obik k župniku svedrovci. Pa so odšli zelo 
slabe volje, ker niso v blagajni nič načli.

Pri Renčah jo bil napaden na potu v 
Gradiškute Leopold Vinkler.

Tržaške fašistične organizacije so dobile 
iz Volpijevega, daru kar 750.000 liras.

V Smrjali pri Premu so zgradili novo 
solo.

Polovično voznino dobijo na omnibusih 
člani primorskih družin, ki imajo veliko 
otrok.

Kred pri Kobaridu je dobil novega žup 
cika v osebi Kogoja Oskarja, doslej ka 
plana v šenpetru pri Gorici 23. okt. je bila 
v Solkanu birma.

V. Ljubnem je umrl 28. okt. dekan Jo­
že Krančič, ki je bil svoječasno v duhov­
nem pastirstvu tudi po Goriškem. Tako v 
Dutovljah in Ricmanjah v onem kritič­
nem času, ko je bilo treba izravnati raz 
kol in je svojo misijo dobro izpeljal. Poz­
neje je služboval na Repentabru od koder 
je moral proč radi pritiska političnih sil. 
Sprejel ga je dr Andrej Karlin, bivši škof 
mariborski in je bil postavljen leta 1930 
za dekana v Gornjem gradu.

Na Svete Višarje bodo postavili križev 
pot, katerega postaje bodo stale ob poti 
katera spremlja potok in bo tako vsaka 
postaja tudi točka oddiha trudnemu ro­
marju na potu k Višarski Mariji.

Na Sveto Goro bodo speljali žično že­
leznico. Načrti so že izgotovljeni. Nemara 
da bo že obratovala ob priliki 400 letnice 
svetegorske božjo poti, ki se bo slavi vila 
leta 1939.

'Na Vrhovljah v Marijinem svetišču se 
je vršil shod mož in fantov 23. okt.

Iz Cepovana poročajo, da so 28. okt. 
otvorili telefonsko govorilnico. Tudi so 
pohvalijo, da jc bila letina razmeroma do­
bra. Le sena ni bilo v izobilju.

V Štivanu pri Devinu nameravajo obno­
viti "rimske toplico”. Delo bo stalo 1 
miljon lir.

SLOVENCI V BELGRADU

Iz občnega zbora Prosvetnega društva 
je razvino, da Slovenci v Belgradu pridno 
gibljejo. Poleg predavanj je glavna za­
deva petje. Posebno je bil agilen "Klub 
slovenskih akademikov", ki so pridno so­
delovali tudi pri dramatskih prireditvah. 
V knjižnici je 1.100 slovenskih knjig. Le­
po je delovala tudi čitalnica. Bolgraisko 
prosvetno društvo jo centralno društvo 
vseh slovenskih iiaselj na jugu, tako v Ko- 
vinu, Smederovu, Ravni reki, in Paručinu.

MOST ČEZ MURO SO ZAČELI GRADITI
Nad Radenci kraljuje Kipela, 300 m vi­

soka gorica, najvišja med sosedami, V Ka. 
peli se je severovzhodni odrastek Sloven­
skih goric še enkrat vzpel nad vso prelepio 
okolico, da je kot mogočen mejnik posta­
vil temelj znani cerkvi, ki je vidna sko­
raj iz vsake gorice naše vzhodne Štajer. 
ske in Pomurja. Od Kapele se nudi krasen 
razgled po vinskih goricah tja proti Sv. 
D*hu, Sv. Antonu in na vzhodu po Slo­
venski krajini do Bodoncev in še dalje 
do Mursko Sobote, ki je v zračni črti ko­
maj 9 km daleč. Letošnja trgatev okrog 
Kapele se je v ,veliko zadovoljstvo in ve­
selje vinogradnikov končala v trajno le.

Minister Cankar govori na radiju 1. dec.
pem oktobrskem soncu, ki je pozlatilo 
žlahtno grozde, da jc ponekod doseglo 18 
odstotkov sladkorja, že 10 let ni bilo take 
ugodne trgatve okrog Radenc, so izjavili 
vinogradniki.

Ko je potihnila pesem veselili vinograd­
nikov po goricah, pa se Radenci niso po 
greznili v mirno jesensko tišino kukoi 
prejšnja leta. V ta lepi košek slovenski? 
zemlje na robu Panonske nižine se je na­
selil nemir s truščem, kakršnega prinaša 
moderna gradnja. Med Radenci in Peta. 
njici, ki so vsej naši domovini znani po 
odlični radenski in petanjski mineralni vo 
di, so namreč pred kratkim pričeli graditi 
velik železobetonski most čez Muro. S toro 
mostom bo Slovenska krajina dobila pro 
potrebno zvezo s Štajersko,

Omenjeni most bo z novo 1 km dolgo 
(lovozno cesto, ki bo zavarovana s 3—4 m 
visokim nasipom nad poplavnim ozemljeni 
(pod to cesto bo v primernem razporeda 
Zgrajenih še 5 manjših mostov, ki bodo 
služili hitremu oddtoku vode ob poplovali 
roke Mure) vezal Prekmurje z ostalo Slo 
venijo. Gradnja vseh šestih mostov in do. 
vozne ceste bo stala skupno 4,955.166 din. 
gradi podjetje Slograd iz Ljubljane. Pri­
pravljalna dela živahno napredujejo in jo 
zaposlenih mnogo okoliških delavcev, ki so 
prišli do potrebnega zaslužka. Vse priz 
nanje in zasluga za pričetek teh prepo­
trebnih del gre našim javnim delavcem in

po­
pu- 

bilo 
od

ostalih slovenskih krajev in mest zaradi 
neznosnih in nerodnih cestnih zvez in mos­
tov. Ne moremo si niti predstavljati, ko­
liko je ljudstvo zaradi tega trpelo iz go. 
spodarskih ozirov in jc mnogokrat bil v

banski upravi, ki so končno uvideli 
rečo potrebo prekmurskega ljudstvnpo 
lrobni zvezi z ostalo Slovenijo, saj je 
do sedaj Prekmurje skoraj odrezano
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tem. razlog, da se prekmurski narod v po­
vojni dobi gospodarsko ui mogel dovolj 
razviti, in tudi temu je mnogokrat povod 
izseljevanje tega naroda v tujino. Z no­
vim mostom in izpolnitvijo cestnih zvez 
bo Prekmurje šele pričelo svoje pravo go 
spodutsko in kulturno življenje.

Gradnja mosta in dovozne cesto bo tra_ 
jala še gotovo vso prihodnje leto, ker so 
potrebna zelo težavna dela, ker svet na 
tem mestu ni trden.

V Rakičanu je bila 23 augusta blago­
slovljena nova mogočna zgradba kmeti-j 
ske šole. Ustanovitev je bila uzakonjena 
že .1, 192(1 in je bilo v ta namen določe­
nih 2(18 ha zemljišča. Agrarna reforma je 
odvzela velik del in je sedaj ostalo le 
60 ha. Nekaj je sedaj Inlo sveta na novo 
prikupljenega in ima šola 97 ha zemlje.

že več kot deset let deluje ta ustanova 
s tem, da oskrbuje Prekmurje s plemen­
sko živino, s semeni in drevjem.

Letos je bilo dograjeno novo poslopju 
in bo sedaj ostala kot trajen spomenik 
za 20 letnico osvoboditve Slovenska 
krajine.

.Hotiza: šolska upraviteljica g. Kotnje- 
kova, ki vodi tudi cerkveno petje, jo pus­
tila svoje mesto v šoli. Upravitelj stvo 
ie prevzel g Pücko.

Krog: Cesta iz Sobote skozi Krog čez 
Muro v Vučoves je skoraj dograjena.

Lipa: Umrl je naš rojak bogoslovec 
salezijanec Marjašec Jožef v Italiji.

že vse leto razsaja po Prekmurju in 
Murskem polju siinavska. Sedaj se je raz­
širila v ljutomerskem okraju. V vasi Mota 
skoraj ni hleva, kjer niso imeli živine bol 
r.e. Sedaj že prihaja na Cven. V nekate 
rih hišah je že poginilo nekaj živine. Lju­
dje so v velikem strahu. Nevarnost je 
velika, da se ne okužijo oni kraji, kjei 
do sedaj ni bilo slinavke Merodajna oblast 
je napravila že korake, da so razširjanje 
slinavke kolikor mogočo omeji.

Iz Dubrovnika se jo poslovil kaplan 
Zrlko Ivan, ki jo ustano vil Prosvetno 
društvo na Kobilji in Pantovski odsek v 
Strehovcih. Posebno je branil slovensko 
pravice. V fari je namreč mnogo madžar­
skega elementa. Bil jo zelo priljubljen. 
Odšel je k sv Martinu pri Vurbergu.

V Ljutomeru je umrla gospa Jožefa 
Razlag, mati pesnice Vide Razlagove.

Crensovci. Urenik No vin č. g Klckel Jo 
že sedaj stanu jejo v "Našem domu’’.

Novo autobusno zvezo bo v kratkem do­
bilo Goričko. Tekla bo ta linija od Grada 
skozi Soboto do Doljno Lendave. Omnibus 
bo stal 100 Din. Zn to novo utobusno 
zvezo je prosilo poštno ravnateljstvo v 
Ljubljani.

Sr. Bistrica. Na Düsen den smo zako­
pali Kraslin Ivana občinskoga odbornika 
či en sovske občine.

Beltinci. Električno omrežje so nam pa- 
lik malo podajšali. Treba je bilo to po 
sobno za vulico kre Balažicove hiže. Tre 
ba je pa speljati še naprej.

Tropavci. Voglar Janez, lastnik Slatine 
Petanjci, je poklo nil gasilcem LOGO Din.

8. decembra je izšla slavnostna številka 
No vin Slovenske krajine, kot jubilejna 
številka za 25 letnico. Ta dan jo namreč 
izšel prvič ta tednik, ki tako že 25 let 
vrši važno misijo mod Slovenci doma in 
tudi v izseljenstvu. Vse prijatelje va­
bimo, da si ta tednik naroče.

v G. Seniku na Ogerskem je bila 20 
nov blagoslovljena nova cerkev. Na slo

vesnost. je pohitelo tudi veliko Slovencev 
iz Goričkega.

V Doklcžovju so dobili 10.000 Din pod 
pore za popravo nasipa na Muri.

Pertoča je tudi dobila 10.000 Din podpo­
re za ceste.

Cankova je dobila za dograditev novo 
šole, ki bo ena najlepših v krajini 50.000 
Din podpore.

Iz Conccpciona, Chile, nam pošilja po­
zdrave naš rojak iz Cerknice, kanonik, že 
i mladih letih je prišel sem čez lužo, pa 
našega jezika še ni pozabil.

Concepciön, 6 deecmbra 1938. 
Dragi gospod Hladnik!

Iskreno se Vam zahvaljujem za 
1 ‘Duhovno življenje”.

Jako dobro delo opravljate, naj 
dragi Bog blagoslovi Vaše trude. 

Prejmite za Vašo revijo $ 10. 
Lepo Vas pozdravlja

Alojzij Rock, 
Kanonik.

V Polano je prišel za župnika Halas Da­
niel.

'V Pečarovcih je bil (i jan. blagoslovljen 
nov društveni dom.

V Lendavi je bila otvorjerm farna knji­
žnica,

Sv Sebeščan. Za predsednika prosvetne­
ga okrožja je bil izvoljen sobeščanski žu­
pnik Bejok Janoč.

V Kobiljem se jo zelo slovesno praz 
n oval sveti Martin. Govor so imeli urednik 
No vin IClekl, maiio pa g dekan Jerič. Go 
ste jo sprejel Berden Uran, ki daje go 
«toljubno streho novemu gospodu, doklei 
mu ne bo gotovo župnišče. Popoldne jo 
fantoyski odsek priredil lepo akademijo.

Kobilje: Fantovski odsek pridno deluje. 
Sedaj že mislijo na svoj lastni prosvetni 
dom. Odkar imajo lastnega gospoda, ver­
sko življenje sploh jako napreduje. Kraj 
stoji prav na ogerski meji in je najbolj 
vlihodna točka slovensko zemlje. Narodna 
zavest je zelo živa in so slavili tudi 20 
letnico zedinjenja.

Gornja Radgona. Jugoslovanska Stroko­
vna zveza je priredila predavanje, ki se 
ga obiskali lesni in opekarski delavci.

Murska Sob.: Nadzorni odbor borze de­
la v Ljubljani, ki jo letos postala samo 
upravnazu ekspozituro v Murski Soboti: 
člani: Zastopniki delodajalcev: Ceh Franc 
trgovec. Murska Sobota; namestnik: Ko ' 
leša Janez, čevljar, Murska Sobota. — 
Zastopniki delojemalcev: Brumec Jožko,
odvet, koncipient, Murska Sobota; name 
stnik: Tuš Mirko, organist, Murska So
bota.

Za Slovensko krajino ima ta ustanova 
izreno velik pomen radi sezonskih delav­
cev, ki vsako leto v tisočih potujejo \ 
nemčijo in Francijo in na jug državo.

Delavsko zavetišče v Murski Soboti. 
Pred letom je bil v Murski Soboti v no­
vozgrajeni lepi stavbi Delavskega doma 
odprt "Delavski azil", ki je v enem letu 
svojega obstanka pokazal, kako prepotre­
bna je bila ta socialna ustanova za naše 
mesto in za vso Slovensko Krajino. Stoti l 
no sezonskih delavcev-, ki prihajajo od 
vseh strani v naše mesto po podatke, ko 
prihajojo iz tujine, najdejo v delavskem 
zavetišču prijetno streho za prvo noč, d n 
<e odpočijejo po dolgi poti in velikem na 
poru in se potem osveženi in odpočiti vra­
čajo na svoje domove. Prav posrečena jc 
bila misel za ustanovitev te socialno us­
tanovo, ki se lahko primerja z najbolj 
urejenimi in vzornimi delavskimi preno­
čišči v velikih mestih najnaprednejših dr­
žav. Za odškodnino -1 din dobi v njem pro- 
nočevalec čisto posteljo in perilo ter ima 
na razpolago še kopelj. V prvcin letu je 
v delavskem zavetišču prenočilo 1247 oseb,
S samimi prispevki za prenočnino bi se­
veda ne bili pokriti stroški za vzdrževanje 
zavetišča, ako ga no bi mestna občina pod­

prla z izdatnim zneskom.
Na Rakeku, obmejni postaji na potu v 

Trst, ki spada v faro Cerknico jo bila 30 
okt. posvečena nova cerkev Srca Jezuso 
v ega. Ta nekoč neznana vas je v zadnjih 
desetletjih zelo narastla in posta vodno 
pomembnejši kraj. žo sedaj ima vsako ne­
deljo tudi sveto mašo in bo žo treba usta­
noviti samostojno faro, kakor je to tudi 
deklica v lepem nagovoru prosila gospoda 
škofa, ki so opravile posvetilne obrede 
nove cerkve, da naj čim preje pošljejo 
lastnega duhovnika na Rakek. Saj so mu 
že zgradili tudi hišo.

VOGRSKI MINISTER OD 
JUGOSLAVIJE

Madžarski zvunešnji minister Kiinya jc 
v parlamenti v svojem govori obravna­
vno tiidi odnose Madžarsko do Jugoslavije 
Dol govora, v štorom to omenja, se glasi:
' 'Veliko važnost polagam na to, da s toga 
mesta ugotovim, je mirno i korektno za- 
di žanje jugoslovanske vlade mod zadnjo v 
križev bio glaven doprinos za nadalnji do­
tier razvoj madžarko jugoslovanskih odno 
šajov. Že sporazum sklenjeni na Bledi, je 
prineso i puspošio razčiščenje v odnošajih 
med obema državama. V važnih pitanjih 
ne obstoji takrckoč nikšo nesoglasje i sam 
prepričani, da se bodo dobri odnošaji mod 
Madžarsko v i Jugoslavijov, ki tomelijo na 
medsebojnem poštiivanji i na skupnih in 
te resa j, tiidi v bodoče dobro zavijali".

Madžarska zbornica jo to reči zvtine- 
šnjega ministra viherno odobravala. Mn 
džarski časopisi v zvezi s tem nnglnšajo, 
da jo madžarski zviinešnji minister tiao 
odločilen odgovor na vso spletkarsko pro 
pagando, radio-postaj, ki so širile vesti, 
da bo Madžarska vztrajala še pri reviziji 
svojih mej še z drttgimi sosedami............
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NAŠE MEJE SE NE BODO 
SPREMINJALE

13. nov. se je vršo v Novom Sadi veliki 
shod JRZ, šteroga so jo vdeležilo 20.000 
Uidi. Na shodi jo dr. Milan Stojadinovič 
nico govor, v štorom je povodao mod dru­
gim tiidi to:

"To dni ste vidli, ka se meje nešternih 
držav morejo v 24 vtirali menjati. Mi pa 
ne smo država, ki jo bila stvorjena zil 
zelenim stolom, za Storim so sedeli politiki 
i kadili. Vsemi sveti je znano, da so meje 
Jugoslavije pravično odmerjene, zapisane 
s krvjo v i začrtane z mečom i čontami 
junakov. Taksi h mej ne mogoče potegnoti 
inači. H sablov carstva smo dobivali, ž 
njov smo tiidi zgiiblavali. R svajov nesmo 
nikdar nikaj dobili. Mi smo bili i ostane- 
n;o narod bojevnikov i junakov. Istina, ne 
bilo v Evropi bojno, pri štnroj mi ne bi 
sjdeliivali. No, i ravno za to, ar znamo, 
k a pomeni bojna, iskrene žel milo mir. Mi 
žalemo mir tiidi zavolo toga, ar smo kon 
čuti naše narodno zedinjenje i «tvorili eno­
tno, nerazdriižlivo državo SrbOv, Hrvatov 
i Slovencov, v šteroj žive nad 90 o|o Ju­
goslovanov. Niti z ednini sosedom se nam 
no trbe pogajati od pitanja medsebojnih 
mej. Zavolo toga živemo i želonio, da bi 
tiidi v bodočo živeli z vsemi sosednimi 
državami v najbolših inajkorektnojčih 
odnošajih ”,

V LJUBLJANI PRIDNO ZIDAJO

V Ljubljani je stekla nova tramvajska 
cesta, ki pelje na mestno pokopališče k 
Svetem Križu, Otvorili so jo ravno za 
valiti. Sedaj pa delajo na podalšavi dolen­
skega tramvaja, ki bo kmalu stekel do Ra­
kovnika. Tako Ljubljana dobiva čim dalje 
bolj velikomestni značaj.

Letošnjo poletje je doživela Ljubljana 
gradbeno sezono, kakršne prav gotovo še 
no pomnimo. V prejšnjih letih smo bili 
vedno zadovoljni, če so začeli graditi ka­
ko javno poslopje in nekaj manjših zaseb­
nih zgradb. Letos pa moramo posebej orne 
niti dve velikanski palači banko Slavijo 
in Batov "Dom službo", da vseh drugih 
številnih in velikih zgradb - - ki jih jo 
postavilti zasebno podjetnost — ni ti no 
omenjamo. Polog zasebno gradbene dela­
vnosti pa bo Ljubljana pridobila letos le­
pa poslopja tudi iz javnih sredstev. Me­
st na občina gradi Žale pri pokopališču pri 
Sv. Križu in otroško zavetišče v Trno­
vem ter šolo na Viču. Graditi so začeli že 
zavod za strojništvo, v kratkem bodo za­
čeli graditi kemični zavod.

Konec oktobra je začela graniti tudi 
Poštna hranilnica veliko stanovanjsko 
poslopje ob Erjavčeci in Bleiweisovi cesti. 
To stanovanjsko poslopje bo prav za prav 
iz troh stanovanjskih hiš. Gradbena dela 
imela 28 stanovanj, so preračunana na 
2,2(10.000 din.

Na Rudniku pri Ljubljani jo zrastia 
nova lepa šola.

Ljubljanska univerza šteje letos lU.ud 
slušateljev.

Ljubljana ima 24.000 volilcev.
'Iz dolenjske poročajo o letošnji trgatvi: 

Pridelek je sredenji. Kisline je razmeroma 
malo, tako da bo vino dosti pitno. Doseglo 
je sortno grozdje do 20 o|o sladkorja.

železniška proga Črnomelj—Vrbovško. 
V gradbenem oddelku prometnega minis­
trstva je bila oni dan licitacija za I. del 
(7 lun) progo Črnomelj—Vrbovško. Spre­
jeta je bila ponudba gradbenega podjetji. 
"Jelšingrad", ki je znano in ugledno 
gradbeno podjetje v naši državi, in sicer 
zn vsoto 21,101.000 din. •

Po mnogih krajih Jugoslavije, posebno 
pa na slovensko hrvaški meji, zlasti v 
slovenskih vinogradih na Vivodi ni, kjer 
imajo belokrajnei svoje vinograde na br­
niškem ozemlju in tudi drugod so neka­
teri iz političnega sovraštva porezali na­
sprotniku trto v vinogradu, drevje v sado­
vnjaku ali celo zažgali kozolec, gospodar­
ska poslopja in hiše. Daši so neredko na 
krivce s prstom kazali, jih oblas ni mogla 
izslediti in kaznovati. Takega pritiska 
država ni mogla trpeti. Zato je ministrski 
svet te dni sprejel uredbo z zakonsko 
močjo, po kateri občino odgovarjajo za 
škodo, nastalo z uničevanjem tujega bla­
ga, ropom in požigom iz političnih nagi­
bov. V tej zadevi je izšel poseben pravil­
nik, po katerem bodo občine dolžne tiste­
mu, ki je bil oškodovan iz političnega so­
vraštva, povrniti vso škodo, ako seveda 
krivca ne bodo izsledili, oziroma ako go 
bodo občani prikrivali.

V Starem trgu pri Slovenjem Gradcu 
je pogorel župnikov hlev, ki ga je zažgal 
brezposelni, ki jo prosil prenočišča.

Podzemelj. Dne 6. oktobra jo bilo pro­
dano na okrajnem sodišču v Metliki na 
dražbi posestvo in hiše Julija Macollo iz 
Gradaca. Kupil je Plut Ivan, posestnik 
in trgovec z lesom v Gradacu za vsotg 
450.000 din. Ta mesec bo potegnjen elek­
tričen vod iz Metlike v Črnomelj. Vod 
gre mimo Podzemlja in Gradaca. Zdaj je 
lepa prilika, da dobe vse okolišče vasi 
električno luč.

Letos v oktobru jo soseska Dobravice 
obhajala 50-letrilco zidave podrušmčno 
cerkve. Bila je v ta namen tridnevnica 
iu na žegnanju je bil blagoslovljen nov 
kip sv. Ane. — Zaradi suše smo letos zelo 
prizadeti. Bo poznem dežju jo začelo zno 
v a zeleneti in se poljski pridelki izredno 
pozno spravljajo domov. Posebno manjka 
krme za živino. Letos ima smrt bogato 
žetev. Nagle smrti jo umrl Marolt Janez 
iz Podzemlja. Kosil jo v bližini doma ota­
vo. Naenkrat mu pade kosa iz role, zgrudi 
se in umre. Srčna kap. Zapušča vdovo in 
enega otroka. Bil jo dober in skrben go 
spodar. Zatisnil je za vedno svojo oči 79 
letni Tomaž Doblič iz ICrasinca. Bil je 
samo en dan bolan. Pokopali smo ta teden 
8.1 letno Baro Tomc iz Skrilj. Matija Sta­
rešiniča iz Krasinca in Marijo Jurojevčič 
iz Cerkvišč. Lansko leto je celo umrlo 26 
ljudi, letos pa že sedaj 4L V Podzemlju 
jo gospodinjski tečaj. Obiskuje ga 23 de­
klet.

Iz Sent Vida pri Stični javljajo, da jo 
biia podružnica sv Lambcrta na Pristavi 
prideljena k župniji Sična. Na mestu se­
danje cerkve, na visokem gričku, od ko­
der jo prijazen razgled prav do gorenj­
skih planin, je stal nekoč grad, v kate 
renn je preživela svoja vdovska leta Vin­
ila, mati Ernesta Železnega, poslednjega 
ustoličenega koroškega vojvode.

Na Vrhniki jo polog rokodelskega do­
ma na veliki cesti zrastel krasen "prosve­
tni dom" St vaba jo 41 m dolga in 20 
široka. Blagoslov novega doma so jc iz 
vršil 13. nov.

Ljubljanske cerkvene novice-. Na žup­
nijo Naklo pri Kranju jo bil umeščen za 
/upnika Janez Filipič, doslej župnik v 
Krškem.

Imenovana sta: dr. Andrej Snoj, univ. 
prof. v Ljubljani, za predsednika škof, 
odbora ACM, in prelat Josip Vole, stolni 
kanonik v Ljubljani, za nadzornika na 
vseh ohrtno-nadaljevalnih šolah mesta 
Ljubljane. — Umeščen je bil 5. novembra 
na župnijo St. Jernej Franc Cerkovnik, 
upravitelj to župnije. Podeljeni sta žup­

niji: Krško Alojziju Kurentu, župniku v 
Leskovcu, in Ljubno Ivanu Spendalu, 
kaplanu istotam. — Potrjen jo za župni 
ka-vikarja v Metliki p. Alfonz Klemen­
čič, O. Tout. — Premeščeni so bili: Franc 
Frölich, kaplan v Gornjem Logatcu, za 
upravitelja župnije v Kokri; Anton Po 
gačnik, župni upravitelj v Naklem, za 
kaplana k Sv. Jakobu v Ljubljani; Ivan 
Veider, kaplan na Brdu, za ckspozita v 
št. Vid pri Brdu; Valentin Toman, kaplan 
na Trebelnem, za kaplana v Kranjsko 
goro.

Iz lavantinske škofije. Imenovana sta 
bila: dr. Aleksič Jakob, kn.-šk. konzitt. 
svetovalec, docent kn.-šk. bogoslovnega 
učilišča v Maribora, za ravnatelja kn.-šk. 
dijaškega semenišča v Mariboru. Požar 
Alfonz, kn.-šk. duh. svetovalec in župnik 
na Rečici, za upravitelja dekanijo Gornji 
grad, — Postavljeni so bili: Smirmaul 
Alojzij, semeniški duhovnik, za prefekta 
v kn.-šk. dijaškem semenišču v Mariboru: 
dr. Držečnik Maksimilijan, bogoslovni 
docent, za študijskega prefekta v kn-šk 
bogoslovnem semenišču; Tominšek Frane, 
kaplan na Ljubnem, za provizorja isto­
tam; Ravšl Anton, kaplan v št. liju v 
Slov. goricah, za vikarja pomočnika isto­
tam. — Koren Ivanu, kaplanu v Dobrov­
niku, se dodeli stužba ckspozita v Kobilju. 
— Nastavljena sta bila navomašnika Ko- 
res Ivan za kaplana v Starem trgu in 
Hodnik Emil za kaplana v Negovi. — 
Prestavljeni so bili s 1. novembrom ka­
plani: Uran jek Martin iz Gornjo Rodgone 
(I.) k Mali Nedelji; Vahčič Rudolf od 
Sv. Jurija ob Ščavnici (I.) v Gornjo Rad­
gono; Vodeb Ivan od Sv. Petra pri Mari­
boru k Sv. Lovrencu v Slov. goricah; Po­
tokar Ferdinand od Sv. Lenarta v Slov. 
goricah k Sv. Juriju ob Ščavnici (I.), 
Vogrinec Anton od Male Nedelje K Sv. 
Andražu v Slov. goricah z delokrogom v 
Žetalah; Kovačič Anton iz Teharij k Sv. 
Petru pri Mariboru. — Resigniral je na 

• župnijo Bajhcnburg Jožef Tratnik, čas­
tni konz. kn-šk. duh. svetovalec in žup­
nik.

V Mariboru je bila blagoslovljena nova 
cerkev Sv R. Telesa v Magdalcnskem pre 
dmostju.

Novo cerkev je dobilo tudi ljubljansko 
Mirje in sicer cerkev sv Mihaela. Na onem 
delu namreč mesto stalno raste.

V Svetem Lovrencu na Dravskem polju 
je dala sedanjosti slovo 93 letna Marija 
Ovsenjak, najstarejša ženska v onih 
krajih.

V Vojniku pri Celju je bila razreše­
na občinska uprava radi nerodnosti.

V Svetom Ožbaltu ob Dravi je bila 
nt vor jena nova železniška postaja. Leži 
med postajama Sent Lovren na Pohorju 
in Ribnica-Brczno.

DELO PROSVETNE ZVEŽE

Poročilo o Radiu Ljubljana navaja, da 
se je število naročnikov letos dvignilo na 
17.000(5. Zveza fantovskih odsekov ima 392 
odsekov, ki so nazdoljena na 42 okrožij in 
imajo 7000 članov, Zveza dekli kih odsekov 
pa ima 22 okrožij, 151 krožkov in 2(573 
članic, 1444 mladenk in 1481 gojenk.

Zelo zanimivo jo poročilo zadruga "La­
stni dom", ki je pod vodstvom senatorja 
dr. Kulovca. Zadruga jo kupila na vogalu 
Tavčarjeve in Kolodvorske ulice 2445 kva­
dratnih metrov zemljišča, kjer ho stal no­
vi dom.

Prosvetna zveza šteje zdaj 24S društev, 
ki imajo skupaj 2(3.293 članstva.
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David Doktorič je prišel v dneh od 9 do 
lfi jan. na obisk v Buenos Aires, V ne­
deljo 15 jan. je opravil on popoldansko 
pobožnost na Paternalu.

Zopet bomo imeli priliko videti ga ob 
priliki novo maše, dne 5. febr. Ta dan bo 
imel on novomašniški govor.

Mendoza! Saj se zdi, da zveni nekako 
tako kot ‘‘ Vrtovin ”... vinski vrt. Tam­
kaj je tudi precej slovenskih družip. Zato 
se je namenil, da gre tja na obisk sloven­
ski kaplan Hladnik. Vsi rojaki, kateri i-

mate tam kje kake znance, ste povablje­
ni, da sporočite g, Hladniku njihove na­
slove, da jih bo mogel obiskati, če mu bo 
čas dopuščal. Odpotuje v sredi februar­
ja. če ima kdo kak naslov za čile, naj ga 
tudi javi.

G. Andrej Lali, bivši upravnik Duhov­
nega Življenja je nenadno nevarno obo­
lel. Sedaj je že izven nevarnosti, vendar 
bo trpelo nekaj mesecev, predno se bo spel 
mogel lotiti svojega dela. On je črkostavec 
pri angleškem dnevniku.

V Laporju pri Turjaku na Deleujskcm je 
bil 7. nov. velik požar, ki je vničil 7 hiš 
in več gospdarskih poslopij, škoda presega 
miljon Din. zanetili so najbrže otroci. Ba­
novina je že dala 110.000 Din. podpore.

Iz Dolenjskih Toplic se pohvalijo, da jc 
bil letos obisk gostov mnogo večji kol 
kdaj preje in tako Toplico stalno napre 
ilujejo. Žane so te Toplice posebno kot iz> 
dane proti revmatizmom.

Celje jc kupilo od Zemuna staro tele­
fonsko centralo, ki je dosti popolnejša 
od prejšnje. Zemun na pragu Belgrads 
namreč silno narašča in mu dosedanja cen 
trala nikakor ni mogla zadostovati.

NEKAJ IZ KOROŠKEGA

Iz velike Nemčije prihajajo poročila, 
kako so ugasnile pod ukazno besedo re­
dovne in druge verske šole na Bavarskem. 
Enaka usoda se bliža redovnim šolam tudi 
v bivši Avstriji. Odvzeta jim je že pra­
vica javnosti. Zadnji čas pa so dobila 
lastništva teh šol migljaj, naj se pripra­
vijo, ker zasebne redovne šole prihodnje 
šolsko leto ne bodo več dovoljeno. Redov­
nim zavodom so dovoljeni samo še pen- 
zionati za gojenke (gojence) iz inozems­
tva, za katere bodo vzdrževalo posebne 
jezikovne, gospodinjske in podobne tečaje 
S tem odlokom jo tudi prizadet znani za­
vod Thurenfeld v Hallu na Tirolskem, kjer 
poučuje tudi par Slovenk, sester Mariji­
nega obiskovanja. V tem zavodu se ja 
vzgajalo in vzgojilo zadnja desetletja mno 
go deklic iz vseh evropskih narodov, med 
njimi tudi več Slovenk. Sestre Marijine­
ga obiskovanja si močno prizadevajo, da 
bi si ohranile zavod, če se bo dalo. Sku­
šale bodo privabiti čim več tujih gojenk 
če sc to posreči, bo tavod ohranjen krš­
čanski vzgoji in omiki I

Izšla je druga številka "Mladega Koro­
tana”, ki je zelo pestro urejena. Prijatelje 
koroških Slovencev ponovno prosimo, naj 
so naročijo na ‘‘Koroškega Slovenca”, 
ki ima tako krasno otroško prilogo. S tem 
bodo najbolj pomagali koroškim Sloven­
cem pri njihovih kulturnih naporih. Na­
slov: ‘‘Koroški Slovenec”, Klagenfurt, 
VVicktringerring 2fi, Gau Karaten, Nem-
Ci ja-

"Koroški Slovenec” poroča, da so me­
rodajne oblasti v Celovcu izjavile vodstvu 
slovenske manišine na Koroškem, da tudi 
po ukinitvi cerkvenih šol ostaneta oba slo­
venska gospodinjska zavoda šolskih sester 
v št. Jakobu v Rožu in v št. Rmpertu pri 
Velikovcu. Isto velja tudi za slovenski si­
rotišnici in za šivalni tečaj v St. Jakobu 
v Rožu. Pouk v obeh slovenskih zavodih, 
se je že začel.

Slovenska prosveta ni doslej še povsem 
zatrta. 13. nov. se je vršil v Dobrli vesi 
okrožni sestanek prosvetnih društev.

V Bilčovsu je bil napovedan taburaški 
koncert zn 27. nov.

Tudi v Železni kaplji prične prosveta z 
delom 27. nov-.

Po volitvah, ki so se vršile v Jugosla­

viji .11 dec. jc dr. Korošec odstopil kot 
minister. V novo vlado jc vstopil Franc 
Snoj, minister brez listnice, kmečki sin, ki 
je bil doslej znan le kot vnet zadružen 
delavec. Rojen jo bil 1902 pri Zagorju, v 
javnost pa je stopil že ob priliki majni­
ško deklaracije. Posebno pa se je odliko­
val v zadružnem in narodno obrambnem 
delu v Gornji Radgoni, kjer je postal taj­
nik hranilnice.

V novi jugoslovanski vladi sta dva Slo­
venca: dr. Miha Krek, ki je gradbeni mi­
nister in Franc Snoj.

Pii! zine pri Ljubljani, znamenita »tara 
graščina, pomembna za mnoge stvari v 
slovenski zgodovini jo bilo prodana na 
dražbi. K tej graščini jo nekdaj spadalo 
tudi zemljišče umobolnice na Studencu, 
Glavni kupec je bil državni zaklad in pa­
pirnica Vevče, katera je izdražila grad z 
vodno silo.

Umrl je v Šenčurju pri Kranju 25 dec. 
najstarejši slovenski duhovnik Blaž Grča, 
star 93 let. Rojen jc bil na Gorenjskem, 
v duhovnika posvečen v Gorici, župnik je 
bil 17 let v Čopovanu, nato v Šempasu do 
19l!li, nakar je odšel v pokoj.

Njegovo ime jc znano v slovenski po­
litiki in literaturi. Bil je v Gorici tudi 
deželni poslanec.

ČEHI ZAHTEVAJO VERSKI POUK V ŠOLE

Med češkimi katoličani se javlja močno gibanje aa 
Uvedbo katoliškega pouka v šole, oziroma za pokatoli- 
čanjenje šolskega pouka sploh. Pri tem jim služi za 
zgled slovaško šolstvo, ki se s hitrimi koraki brez pred­
sodkov in civilizirane nestrpnosti približuje verskemu 
pojmovanju slovaškega naroda. Praški katoliški list 
“Lidove Listy” piše o tem vprašanju: “Čas mednarodo- 
vanja in nevere propada. Krščanski duh naroda se zbu­
ja in terja svojo pravico. Kliče po križu za v šolske raz­

rede, ker v križu gleda najmočnejšo oporo proti vsa­
kemu tujemu duhu, proti razdiralnim silam in proti vsa­
kemu lažnemu napredku. Isto velja glede svojevoljnega 
odpovedovanja otrok za ure verskega pouka v šolah. Ne­
prestano so govorili o pomenu religije za nravno obnovo 
naroda, medtem pa so verski pouk v šolah potisnili za 
telovadbo. Treba bi bilo izdati vladno odredbo, po ka 
teri bi bili vsi otroci dolžni obvezno obiskovati verski 
pouk o svoji veri.’’

Volitve za državno skupščino (parlament) v Jugo­
slaviji so se vršile 11. dec. v veliki napetosti. Proti JRZ 
(jugoslovanska radikalna zveza), katero predstavljajo: 
dr. Stojadinovič (Srb), dr. Korošec (Slovenec), dr. Spa- 
ho (bosanski mohamedanec) je nastopila s svojim pro­
gramom za avtonomistično ureditev države enotno po 
vsej državi. Vsi nasprotniki so se združili v Mačkovem 
taboru, kjer so skupno kandidirali z Mačkom (ki je vo­
ditelj Hrvatov, pa je slovenskega očeta sin) tudi sloven­
ski demokrati, kot dr. Kramer. Vse evropsko časopisje 
je bilo ob tej priliki polno dovtipov na račun zA'eze 
nekdanjih najhujših političnih nasprotnikov.

Volilni rezultat- je pokazal, da je Slovenija vsa z 
dr, Korošcem. On je dobil 170 tisoč glasov, združeni 
nasprotniki pa samo 45 tisoč.

V Zagrebu samem je JRZ dobila le 5 tisoč, Maček 
pa 47 tisoč glasov. Zagrebški nadškof je volil JRZ.

V Ljubljani je dobil Korošec 13 tisoč, vsi nasprot­
niki pa niti 4 tisoč glasov.

Celoten izid: JRZ 1,636.000, Opozicija 1,336.000.
Po izjavah inozemskih poročevalcev so bile volitve 

resnično svobodne in je opozicija delala več nasilja kot 
vlada sama.

Po obstoječem volilnem zakonu dobi vlada 3/4 vseh 
mandatov. V Sloveniji opozicija ne dobi nobenega po­
slanca.

V Sloveniji je bila volilna borba najostrejša v Beli 
krajini in v Prekmurju.

V Prekmurju: okraj Murska Sobota JRZ 5471 
glasov. Miško Kranjc 1817, Talani 1413. Opozicija je 
imela večino v Bodoncih, Križevcih, Kupščincih, Peča- 
rovcih, Puconcih in Rogaševcih. Izvoljen je Bajlee.

Okraj Dolnja Lendava je dal za JRZ 5144 glasov, 
opozicija je dobila le 1391 glasov. Izvoljen jc Klar.
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sedanji ban dravske banovine g. dr. Marko Natlačen. 
Nato je sledil slavnostni koncert Pevske zveze, pri ka­
terem je nastopilo 800 pevcev in pevk, ki so prihiteli od 
blizu in daleč, da sodelujejo, ko gre slovenska pesem v 
širni svet.

Že po enem letu obstoja je “Radio Ljubljana” za­
znamoval zadovoljive uspehe v kulturnem smislu. V 
programu je bilo prvo leto 5 tečajev za tuje jezike 
francoščine, nemščine, ruščine, angleščine in esperanta. 
Tem tečajem je sledila stalno četrtina naročnikov. Pro­
svetni program je obsegal 4 oddelke, kateri so vsi sku­
paj tvorili celoto, ki je po načrtu imela značaj ljudske 
visoke šole. Predavatelji so seznanjali poslušalce z vpra­
šanji s področja zdravstva, športa, o človeku kot du­
ševnemu bitju, o stanovskih zadevah delavcev, kmetskih 
gospodarjev in gospodinj. Že takoj prvo leto je postaja 
uvedla tudi propagandna predavanja za tujski promet.

Pravjice, humoristična predavanja, operetni večeri, 
šaljivi prizori ter recitacije in dramski nastopi so bili 
posvečeni pouku in razvedrilu.

Zgodovina teh deset let je bila pisana. Politične 
borbe so potegnile v svoj vrtinec tudi to prevažno na­
rodno in kulturno ustanovo.

V letih, ko je bila poltiična smer vodilnih mož Pro­
svetne zveze ožigosana kot protidržavna, so tedanji vse­
mogočni ministri kar pogazili pogodbo sklenjeno za 15 
let in so postavili svoje komisarje.

Leta 1935 je politika zopet zavzela drugo smer in je 
spet Prosvetna Zveza mogla uveljaviti svoje stare pra­
vice. Imenovala je novo upravo za radiofonsko oddajno 
postajo v Ljubljani. Uprava, ki jo tvorijo gg. prof. Ko­
blar, univ. prof. inž. Osana in odvetnik Miloš Stare, je 
v svojem poslovanju povsem avtonomna. Pooblaščena 
je samostojno voditi tekoče posle, programski in uprav­

ni aparat. Člani uprave so si razdelili resore takole: 
vodstvo uprave in programskega odseka prof. France 
Koblar, tehnično vodstvo univ. prof. inž. Marij Osana, 
ekonomsko administrativno vodstvo pa je prevzel od­
vetnik Miloš Stare.

Na predlog nove uprave je Prosvetna zveza imeno­
vala g. Vinka Zora za referenta za prosvetna predava­
nja, dr. Dolinarja za,^glasbenega referenta in prof. Ku­
reta za referenta šolsidh, mladinskih in zabavnih oddaj.

Naraščanje naročnikov: Dne 31. decembra leta
1928. je imel Radio Ljubljana vsega skupaj 3616 naroč­
nikov. Istega dne leta 1929. se je število že skoraj po­
dvojilo; vzpelo se je'na 6105 naročnikov. Leta 1930. je 
doseglo višino 6813. Leta 1931. je prišlo na 7946, na­
slednje leto, 1932, je: šlo na 8204. naročnike; manjši je 
bil ta porast v primeri z drugimi leti. Zato pa je prav 
močno skočilo v letu 1933., ko je doseglo številko 9335. 
Naslednje leto, 1934., je število naročnikov spet močno 
napredovalo; število je postalo že petštevilčno. Bilanca 
je pokazala, da je bilo takrat naročenih že 10.759 ljudi. 
V letih 1935., 1936.,; 1937. in 1938. je število redno po­
skočilo skoraj za 1000 novih naročnikov. Tako imamo 
1. 1935. že 12.648, leta 1936. že 13.253, leta 1937. 16.514 
in leta 1938. do 30.’ septembra, pa 17.106 naročnikov. 
Upravičeno pričakujemo, da bo naš Radio Ljubljana že 
konec leta 1939. dosegel svoj drugi “desettisoč” saj lju­
dje vedno bolj uvidevajo korist tega znamenitega mo­
dernega izuma za dom.

Če primerjalno te rezultate slovenskega radija s po­
ložajem v drugih deželah, lahko mirno trdimo, da delajo 
čast slovenskemu narodu. Treba je namreč upoštevati, 
da je radio v Jugoslaviji zelo draga stvar, ker je treba 
plačati veliko naročnino, katero pobira poštna uprava. 
Zelo podraži tudi preskrba s potrebno elektriko.

Najstarejša slovenska gostilna na Avella-
nedi’ — Dobra jedača------ izborna pijača

veselja polna hiša
Pridi in prepričaj se!

FRANC KLAJNŠEK
v mestu Bs. Aires edini slovenski kon­
struktor s firmo. Izdeluje načrte in pro­
račune za hiše in vse druge stavbe, vodi 
vsa zidarska in stavbarska dela, in daje 

firmo.
MARCO SASTRE 4351 (Villa Devoto), 

Bs. Aires. U. T. 50—0277.

če ti je všeč dobra kapljica, 
če ti diši okusna klobasica, 
čs si kaj zaveden slovenski rojak, 

kadar te zanese pot na Avellanedo, potem 
se oglasi v slovenskem baru, 

RESTAURANT INTERNACIONAL
KARL TERPLAN
Chacabuco 501, Avellaneda, FCS.

LADIJSKE VOZNE LISTE
zn vse paroplovne družbo dobite pri

CA. CENTRAL EUROPEA 
SAN MARTIN 469

po najnižji ceni 

KABINO 
zagotovimo vsakemu potniku brezplačno

VPOKLICNE KARTE PO ZELO 
ZNIŽANIH CENAH

Kadar rabite novo obleko, si v Mozetičevi 
krojačnici oglejte vzorce blaga in krojev, 
pa Vam ne bo žal. V zalogi imamo tudi 
veliko izbiro srajc, klobukov in vseh dra­
gih moških potrebščin po tako ugodnih 
cenah, kakor jih ne boste našli nikjer 

drugje.
Priporoča se Vam:

KROJAČNICA MOZETIČ 

OSORIO 5052 (Paternal), Bs. Aires

ŠTEFAN CELEC
MANUEL ESTEVEZ 499 

Avellaneda, F.C.S.
!”e..e»e«e»e"e»e«#»e»e»e»e”e"e»e»*”e~e..e..*

i V A R N O S T
t VEČ VARNOSTI
j POPOLNOVARNOST
t za Vaše prihranke potrebujete sedaj bolj kakor kdajkoli 
1 v HRANILNICI z dobrimi obrestmi.
1 NAJVEČJO VARNOST
! Vam nudi Vaš stari prijatelj
t SLOVENSKI ODDELEK

Banco Holandes Unido
PODRUŽNICA BUENOS AIRES

CENTRALA: F1LIALKA:
Eme. MITRE 234 CORRIENTES 1900

U. T. 33-7013 — Buenos Aires
DENARNE POŠILJKE v vsakem denarju z zračno pošto brez po­

sebnih stroškov za aeroplan.
LADIJSKE PREVOZNE KARTE po konkurenčnih cenah za

najboljše ladje.
..e«e«e»e»e-e“e"e»e~e«e»'e««e«e“e«e‘»e“e"e“e"e~e“e»#“a



Mesto Kranj nekdaj in sedaj
Kjer jo obiskoval šole naš novomašnik Vladimir Zmot.
Njegova mati in šest bratov in sester žive v Subotici.

Kranjska okolica je bila naseljena že v najstarejših 
dobah prazgodovine in je tam najti sledove Ilirov, kelt­
skih Tavriskov in Norikov. Za časa Rimljanov je bila tu 
postaja Carnium. Na to so tam pustili svoje sledove 
Vzhodni Gotje, Longobardi, (grobišče v Lajhi) in kon­
čno Slovenci, ki pa so v 10. stol. padli pod nemško 
nadoblast. V 11. veku je bila trdnjava “Creina” (od 
tod ime Kranj!). Po nemški oblasti je imela Kranj in 
okolico v oblasti razna svetna in cerkvena gosposka. 
Tako so imeli tu oblast briksenski škofje, grofje od Sa­
vinje, Spannheimovci, Andeelisi itd. V okolici je bilo 
več knežjih dvorcev in grofovskih pristav. Prav tako 
so imeli tu svojo besedo tudi samostani v Vetrinju, 
Velesovem, Mekinjah itd. Posebno dve plemiški družini 
sta pomembni tudi za Kranj: Ortenburžani in Celjski 
grofje, ki so združili okolico v eno telo s središčem v 
Kranju. Po smrti celjskih grofov se je raširila družina 
Egk, ki si je zgradila v Kokri gradič Brdo (1560).

Mesto je dobivalo tudi čimdalje večji trgovski po­
men, ker je tam mimo vodila pot iz Dunaja v Italijo 
(čez Ljubelj).

Pod oblast Habsburžanov je padlo mesto 1335. leta 
in je pod njihovo oblastjo posebno hitro napredovalo.

Staro obzidje iz dobe Ortenburžanov (1256) je po­
stalo pretesno.

Mestni grb je iz Časa Andeksov. Bil je ta grb do- 
1463 ob enem tudi grb kranjske dežele.

Cerkvena pripadnost kranjske fare je bila zamo­
tana in je bilo mnogo sporov radi tega med oglejsko 
patriarhijo in Ljubljano. Zadevo je končno uredil škof 
Mren.

Poglavje zase so tudi spori s škofjeloškimi gospodi, 
ki so bili brižinski škofje.

Posebno pa je zanimiva točka kranjske zgodovine 
boj meščanov za svoje pravice. Že v 16 stoletju so za­
htevali slovensko prisego.

Mesto je postalo tudi obrtno serdišče. Posebno plat- 
narstvo je bilo tam doma.

Tudi v umetnosti igra pomembno vlogo. Največje 
vrednosti je farna cerkev sama, srednjeveški rokopisi 
in pa stari krilni oltar, ki je sedaj v muzeju na Du­
naju in predstavlja eno najlepših del alpske cerkvene 
šole tistega časa.

V času protestantizma, ko je Kranj doživel spet 
nov napredek radi rudarstva, je imelo mesto burne čase. 
Večina mestnega odbora je bila protestantska ter ni 
pustila katoliškemu duhovniku vršiti v mestu še 1. 1596 
svoje dužebrižnosti. fiele škof Hren je odpravil s silo 
protestantizem. Po teh razprtijah je tudi Kranj prišel 
v veliko finančno krizo, ki jo je mogel šele mnogo 
pozneje prebaviti. V tem času je postal središče okolice 
ter tržišče kmečkih pridelkov.

Iz naslednje dobe je značilna ukinitev več samosta­
nov. V umetnosti pa je nastopil v cerkvi bogat barok in 
je postal Kanj vodilen v umetnostni tradiciji.

Ob začetku tega stoletja je Kranj že dobil obliko 
okrožnega mesta. Od tedaj so sc tudi uveljavili tedenski 
tržni dnevi, ki imajo še danes polno veljavo za vso 
Gorenjsko. Reforme v notranji upravi je doživelo mesto 
pod francosko okupacijo (1809), ko je izgubilo deželno 
sodišče ter dobilo pod Marmontom dvorazredno gimna­
zijo, ki pa je bila zaradi požara opuščena. Ob habsburški 
restavraciji ni dobil Kranj nazaj več svojih uradov, ki 
so prišli na grad Brdo in celo v Vclesovo.

V 19 stoletju je bil Kranj narodna trdnjava. Po­
našal se je z lepim petjem, s čitalnico. Saj je pa tudi 
bilo primemo tako, ker je v tein mestu deloval tudi 
slovenski velikan Prešeren, ki tudi na kranjskem poko-

Veliko zborovanje
v proslavo 20 letnice 

SVOBODNE SLOVENSKE KRAJINE 
se vrši v nedeljo 12. februarja 1939 ob 4 uri pop. 

na AVELLANEDI.
Na dvorišču “Zavetišča” Manuel Estevez 630.
Zborovanje se vrši na pobudo naših Prekmurcev, 

ki so po dobi tisočletnega hlapčevstva pod tujci 
pred 20 leti svobodno zadihali v Jugoslaviji in se 
bratsko objeli s svojimi brati Slovenci, od katerih 
so bili tisoč let odrezani.

Zborovanju bodo prisostvovale jugoslovanske 
oblasti in bo spregovoril tudi g. minister dr. Izidor 
Cankar.

Sodelujejo tudi druge organizacije in bodo peli 
razni pevski zbori.

No zamudite lepo priliko in pokažite svoj obraz 
ta dan med naše vrle Prekmurce.

Vabi pripravljalni odbor.

polišču počiva. Tudi Simon Jenko, tvorec naše himne 
“Naprej zastava slave” je blizu tam doma in tam tudi 
čaka vstajenja.

Danes je Kranj med najpomembnejšimi industrij­
skimi središči. Mesto šteje kakih 6000 prebivalcev. Z 
okolico pa kar 15000 in je sedež tekstilne industrije.

Svojevrstna je slika tega mesta v jutranjih in ve­
černih urah, ko so vse ceste polne kolesarjev. Moški in 
ženske hitijo na delo in sc vračajo domov. Par tisoč je 
takih, katerim je ceneje stanovati doma, ker je Kranj 
znan kot zelo drag. Manjka namreč stanovanjskih hiš.

Zato se je pa odločil pokojninski zavod, da v Kra­
nju zgradi veliko stanovanjsko hišo.

Zaradi lege na vznožju Karavank in pod Storžičem, 
radi bližine vseh slovenskih planin je Kranj tudi pri­
ljubljena letoviška točka. Mesto samo se pa tudi smelo 
ponaša s premnogimi naravnimi krasotami, katero daje­
ta zelena Sava in romantična Kokra.

KULTURNA KRONIKA
20. nov. sc je vršil nadvse lepo uspeli celodnevni 

slovenski shod v Lurdu. Pri maši je bilo kakih 400 Slo­
vencev. Pri popoldanski procesiji ne dosti pod tisoč. 
Najpomembenejše od vsega pa je bilo to, da smo slišali 
potrkavanje prav po slovenski navadi.

27. nov. Gospodarsko društvo v V. Devoto je prire­
dilo zelo lepo uspelo igro “Sirota Jerica”, ki je bila 
kaj primerna stvar za “izseljensko nedeljo”.

1.—4. decembra so sc vršile proslave praznika zedi­
njenja in 20 letnice Jugoslavije. Svečana proslava v 
dvorani “Principe Jorge” je nadvse lepo uspela. Zbra­
lo se je do 2500 ljudi.

Lepo uspele proslave so bile tudi v Rosariu, Berissu, 
Bartolome Mitre.

I. dec. se je vršil “piknik” Slovenskega doma.
II. dec. so položili v grobnico jugoslovanskega pod­

pornega društva na Čakariti zemljo, prinešeno iz groba 
kralja Aleksandra na Oplencu.

18. dec. slovesnost prvega svetega obhajila na 
Paternalu. Popoldne ljubka šolska prireditev.

Ljudski oder je imel otvoritev novega doma v Villa 
Devoto, kjer bo sedaj sedež delovanja ljudskega odra.

25. dec. Polnočnica je bila zelo lepo obiskana.
Maša na Avellanedi je bila pol 11 ure
Molitve v bolnici Alvear po privabile obilo rojakov 

in tudi nekaj tukajšnih naših prijateljev.
31 dec. so silvestrovala vsa tukajšna društva.
Januar pa je mesec piknikov, ki se vrše organizi­

rani v društvih ali pa tudi po prijateljskih skupinah.


